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A WORD FROM THE MAYOR RIJEC GRADONACELNICE

WELCOME TO

OUR AND YOUR

SARAJEVO

DOBRODOSLI U NASE
I VASE SARAJEVO

Dear guests of our city, welcome to Sarajevo, a
wonderful city located at the crossroads of East and
West, where different cultures meet and intertwine, creating
a unique cultural mix for which it is known the world over.

| invite you to start your discovery at our Vijecnica/City Hall,
which is with its pseudo-Moorish architectural style a world
symbol of the meeting of civilizations. Enjoy the casualness of
galleries to immerse yourself in interesting stories. Discover
the gastronomic pleasures and entertainment which suits many
tastes and enjoy the beautiful nature that surrounds Sarajevo...

Let it be known that this year marks an important jubilee - 30
years of our Sarajevo Film Festival. Forged as an expression of
cultural resistance to the madness of war, the Festival has, over
the past three decades, grown into one of the world's largest
celebrations of the art of film.

Agentle word and a smile from my fellow citizens are guaranteed
to await during your visit. Sarajevans live by the notion that a
person’s wealth is determined not by what one owns, but by
number of friends one keeps! This belief defines who we are and
our everyday lives.

Sarajevo is an inspiration to many. Once you taste the charms
of our city, you will undoubtedly wish to come back again. But,
make sure you take a sip from the fountain next to the Gazi
Husrev-Bey's Mosque as the legend will have it those who do will
undoubtedly return to enjoy the “inexhaustible well of Sarajevo.”

SUMMER / FALL 2024 SARAJEVO NAVIGATOR

Dragi gosti naseg grada, dobrodosli u Sarajevo, predivni grad
na raskrScu Istoka i Zapada, u kojem se susrecu i ispreplicu
razlicite kulture, stvarajuci jedinstvenu kulturnu mijeSavinu, po
kojoj je poznat Sirom svijeta.

Pozivam vas da otkrivanje Sarajeva krene iz naSe Vijecnice, koja
je sa svojim pseudomaurskim arhitektonskim stilom, svjetski
koja je nase srce i dua, posjetite muzeje i galerije, u kojima
Cete Cuti zanimUjive price. Otkrijte bogatu gastronomsku ponudu,
pronadite zabavu po vlastitom izboru, Zivajte u predivnoj prirodi
kojom je Sarajevo okruZeno...

Inajte da ove godine slavimo vaZan jubilej - 30 godina nadeg
Sarajevo Film Festivala. Nastao kao izraz kulturnog otpora
ratnom bezumlju, Festival je u protekle tri decenije izrastao u
jednu od najvecih filmskih smotri na svijetu.

U Sarajevu su zagarantovani topla rijec i osmijeh mojih sugradana.
Ovdje se kaZe da se bogatstvo Covjeka ne mjeri po onome $ta ima,
nego koliko prijatelja ima! To je svakodnevni nacin i stil Zivota.

Sarajevo je inspiracija mnogima. Nakon Sto iskusite Cari naSeg
grada, sigurno Cete pozeljeti ponovo doci. Zato popijte vode sa cesme
pokraj Begove dzamije, jer legenda kaZe da ce se oni koji tako ucine,
vratiti da uzivaju u .nepresusnom vrelu Sarajeva”. /
Jy“"‘ - /
[ 2

BENJAMINA KARIC, PhD
Mayor of Sarajevo
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SARAJEVO
IN BRIEF

UKRATKO O SARAJEVU

Sarajevo is the capital and largest city of BiH and serves
as the country’s administrative, commercial, cultural,
university and sports center.

The City of Sarajevo has four municipalities: Stari Grad,
Centar, Novo Sarajevo and Novi Grad.

The area occupied by Sarajevo has been inhabited since prehistory
and it was founded by the Ottomans in the 15th century. Sarajevo
became the capital of an independent BiH in 1992.

Bosniaks, Croats, Serbs, Jews, Roma... all live here and the
major religions are Islam, Catholicism, Christian Orthodoxy and
Judaism. Given the diverse cultural influences exerted upon the
city throughout history, it enjoys a reputation as a place where
East and West meet and where various cultures converge.

TURBULENT 20TH CENTURY

During the 20th century Sarajevo has lied within
six countries and it was the stage for the Sarajevo

Assassination and events of WWI and WWII, the
XIV Winter Olympic Games and the longest-
running siege of any city in modern history.

arajevo je glavni i najveci grad Bosne i Hercegovine,
te administrativni, privredni, kulturni, univerzitetski i
sportski centar BiH.

Grad Sarajevo sastavljen je od Cetiri opcine: Stari Grad,
Centar, Novo Sarajevo i Novi Grad.

Prostor Sarajeva naseljen je od prahistorije, a grad su
osnovale Osmanlije u 15. stoljecu. Glavni grad nezavisne BiH
Sarajevo je postalo 1992.

U Sarajevu Zive BoSnjaci, Hrvati, Srbi, Jevreji, Romi...
Dominantne religije su islam, katolicanstvo, pravoslavije
i judaizam. Zbog razlicitih kulturnih uticaja kojima je kroz
historiju bilo izloZeno Sarajevo danas uZiva ugled mjesta
susreta razlicitih kultura, Istoka i Zapada.

TURBULENTNO 20. STOLJECE

Tokom 20. stoljeca Sarajevo se nalazilo u sklopu
6 drzava i bilo je pozornica Sarajevskog atentata,
dogadaja u Prvom i Drugom svjetskom ratu, XIV
Zimskih olimpijskih igara i najduze opsade jednog
grada u modernoj historiji.

n SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER / FALL 2024



GEOGRAPHY

Located in what is called Sarajevo Field, the
city is surrounded by mountains: Jahorina,
Bjeladnica, Igman, Treskavica and Trebevic.
The Miljacka River flows through town.

POPULATION
275,524 (2013 census)

CLIMATE

Sarajevo has a mild continental climate.
Average summer temperature is

19.19C (66 F), and winter is -1.3 °C (30 F).
Average yearly temperature is 9.5 °C (49 F).

LANGUAGE

Bosnian, Serbian and Croatian are the
official languages. English and German are
the most popular foreign languages.

TIME ZONE

Bosnia and Herzegovina and Sarajevo
are located in Central European
Time Zone (GMT +1).

ELECTRICITY
The electric supply is 220V with 50Hz
frequency.

WATER SUPPLY
Itis safe to drink tap water in
Sarajevo.

CURRENCY

Currency in BiH is Convertible Mark. The
international abbreviation for currency is
BAM, while KM is used locally.

(1,95 KM = 1 Euro)

You can exchange your currency in any
bank or post office.

There are exchange offices and bank
branches in almost every part of the city
where you can make the conversion.

Banks are generally open from
08:00 until 16:00 or 17:00 on
working days, and closed on
Saturdays and Sundays.

Main post office is open from
08:00 - 18:30 from Monday to
Friday, while it is closed on
Saturdays and Sundays.

BASIC INFO OSNOVNE INFORMACIJE

GEOGRAFIJA

Smjesteno na prostoru Sarajevskog polja,
Sarajevo je okruZeno planinama Jahorinom,
BjelaSnicom, Igmanom, Treskavicom i
Trebevicem. Kroz grad tece rijeka Miljacka.

STANOVNISTVO
275,524 (popis iz 2013)

KLIMA

Klima u Sarajevu je umjereno kontinentalna.
Prosjecna Ljetna temperatura je

19.1°C, azimska -1.3 °C.

Prosjecna godisnja temperatura je 9.5 °C.

JEZIK

Bosanski, srpski i hrvatski su zvanicni
jezici. Engleski i njemacki su najpopularniji
strani jezici.

VREMENSKA ZONA

Bosna i Hercegovina i Sarajevo
se nalaze u srednjoevropskoj
vremenskoj zoni (GMT +1).

NAPON
Napon elektricne energije u BiH je 220V, sa
50Hz frekvencijom.

VODA
Voda u Sarajevu je Cista i moZe se piti iz
tesme.

VALUTA

Valuta u BiH je konvertibilna marka.
Medunarodna oznaka je BAM,

dok se lokalno koristi KM.

(1,95 KM =1 Euro)

Valutu moZete promijeniti u bankama ili
postama.

U skoro svakom dijelu grada na raspolaganju
suvam mjenjacnice i poslovnice banaka u
kojima moZete izvrSiti konverziju.

Radno vrijeme vecine banaka
je radnim danima od 08:00
do 16:00ili 17:00. Subota i
nedjelja su neradni dani.

Glavna posta otvorena je

od 08:00 - 18:30 od ponedjeljka
do petka, dok subotom

i nedjeljom ne radi.

SUMMER / FALL 2024

IMPORTANT NUMBERS
VAZNIJI BROJEVI

BiH Country Code / Pozivni broj za Bi
+387

Sarajevo Area Code / Pozivni broj
(0)33

East Sarajevo Area Code /
Pozivni broj za Istotno Sarajevo
(0)57

Airport / Aerodrom
033 289 100

Bus Station / Autobuska stanica
033 213 100

East Sarajevo Bus Station /
Autobuska stanica Istocno Sarajevo
057 317 377

Railway Station / Zeljeznitka stanica
033 655 330

Tourism Association of Sarajevo Canton /
Turistitka zajednica Kantona Sarajevo
033 252 000

Medical Emergency / Hitna pomoc
124

Police / Policija
122

Fire Emergency / Vatrogasna brigada
123

Road Assistance Service / Pomoc na cesti
1282, 1288

Local Tel. Number Directory /
Info o lokalnim telefonskim brojevima
1182/ 1185

International Tel. Number Directory /
Info 0 medunarodnim telefonskim brojevima
1201

Kosevo Hospital / Bolnica Kosevo
033 297 000

General Hospital / Opca bolnica
033 285 100

24-hour Pharmacy Bastarsija /

033 272 300

24-hour Pharmacy IlidZa /
Dezurna apoteka Ilidza
033762 180

Veterinarian Clinic / Veterinarska stanica
033 770 360

Mountain Rescue Service /
Gorska sluzba spasavanja
062 654 456

SARAJEVO NAVIGATOR




9 GETTING AROUND SNALAZENJE

PUBLIC TRANSPORTATION
Sarajevo has tram, trolleybus, bus and minibus lines. Tickets cost
1.80 KM per ride.

There is a map of the public transport system on the inside cover
of Sarajevo Navigator.

600D TO KNOW

Be sure to have your ticket punched upon entering
a bus or tram, otherwise you risk being fined.

which runs according to the flight schedules.

For more information, contact GRAS (www.gras.co.ba, 033 293 333)
and Centrotrans (www.centrotrans.com, 033 770 800).

TAXI SERVICE

Taxis are cheap in Sarajevo and operate 24 hours a day. The
starting fare is 2.50 KM and the normal tariff per kilometer is
1.50 KM. All legitimate taxis have “TA" on their license plates
and use a taxi meter.

JAVNI PREVOZ

Sarajevo posjeduje mrezu tramvaja, trolejbusa, autobusa i kombija.
Karta kosta 1,80 KM po voznji.

Mapa javnog prevoza nalazi se na zadnjoj unutradnjoj korici
Sarajevo Navigatora.

DOBRO JE ZNATI

Kartu obavezno morate ponistiti pri ulasku u vozilo
javnog prevoza, jer cete u protivnom biti kaZnjeni.

linijom, uskladenom sa rasporedom letova.

Tavise informacija kontaktirajte GRAS (www.gras.co.ba; 033 293 333)
i Centrotrans (www.centrotrans.com; 033 770 800).

TAXI SERVIS

Taxi servis u Sarajevu je jeftin i djeluje 24 sata dnevno.
Pocetna tarifa je 2,50 KM, a cijena po kilometru voznje je 1,50
KM. Sva legalna taxi vozila oznacena su vidljivim oznakama i
TA tablicama, te imaju taksimetre.

TAXI

Samir i Emir Taxi
Sarajevo Taxi
Crveni Taxi

CAR, BICYCLE, SCOOTER

Sarajevo offers public rental systems for cars, bicycles, and electric
scooters. There are marked bike paths in certain parts of Sarajevo
and there are a few bike parking spots around town. During the
summer there are several places that rent bikes and there is also
the public bicycle system, NextBike (www.nexthike.ba). If you care
to ride outside of town and relax on a biking adventure up on the
mountains, you can find maps of some routes at www.mtb.ba. You
can use the car-sharing service at www.e-go.ba, while electric
scooters are available through the BinBin and BeeBee apps.

033 1516; 033 210 300
033 1515; 033 660 666; 033 660 970
033 760 600

AUTOMOBIL, BICIKL, ROMOBIL

U Sarajevu postoje javni sistemi najma automobila, bickala i
elektricnih romobila. Biciklisticke staze oznacene su u odredenim
dijelovima Sarajeva, a Sirom grada nalazi se i nekoliko parking prostora
7a bicikla. Tokom ljetne sezone moZete ih iznajmiti na nekoliko mjesta,
a dostupan je i NextBike sistem javnih bicikala (www.nextbike.ba).
Ukoliko Zelite voziti izvan grada i upustiti se u bicikListicku avanturu po
planinama, mape ruta mozete pronaci na www.mth.ba. Platforma za
kratkorocni najam automabila (carsharing) je www.e-go.ba. Elektrichi
romobili dostupni su putem aplikacija BinBin | BeeBee.

n SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER / FALL 2024
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20 THINGS TO DO 20 STVARI ZA URADITI

e L

=g
Stroll along the Miljacka and get to know Sarajevo’s bridges Get acquainted with Vijecnica - a world symbol of the meeting of civilizations
Prodetajte duz Miljacke i upoznajte sarajevske mostove Upoznajte Vijecnicu - svjetski simbol susreta civilizacija

Take a photograph of the spot where East and West meet Try some delicious local specialties
FotografiSite se na mjestu gdje se spajaju Istok i Zapad Probajte ukusne specijalitete domace kuhinje

Discover why Sarajevo is called a European Jerusalem Visit the site of the Sarajevo Assassination
Otkrijte zbog Cega Sarajevo zovu evropskim Jerusalemom Posjetite mjesto Sarajevskog atentata

Listen to Sevdalinka - traditional urban songs
Istrazite Bastarsiju, historijsko srediste Sarajeva Poslusajte sevdalinku - tradicionalnu gradsku pjesmu

Buy souvenirs from certified artisans Savor some Bosnian coffee and Turkish delight
Kupite suvenir kod nekog certificiranog zanatlije Cejfite uz bosansku kahvu s rahatlokumom

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER / FALL 2024



20 THINGS TO DO 20 STVARI ZA URADITI 9

Enjoy a view from one of the vantage points Discover Sarajevo’s Olympic spirit
UZivajte u pogledu na grad sa nekog vidikovca Pronadite olimpijski duh Sarajeva

Take a gondola ride and visit Dino Park on Ravna Planina Take a ride in a horse-drawn carriage along Velika Aleja to Vrelo Bosne
Provozajte se gondolom i posjetite Dino park na Ravnoj planini Provozajte se fijakerom kroz Veliku aleju do Vrela Bosne

e = -
Make a loop on a Sarajevo tram Visit the Tunnel of Hope and learn more about the Siege of Sarajevo
Obidite krug sarajevskim tramvajem Posjetite Tunel spasa i saznajte sve o opsadi Sarajeva

Become acquainted with the Sarajevo Haggadah Discover Sarajevo’s cultural scene and nightlife
Upoznajte Sarajevsku Hagadu Otkrijte sarajevsku kulturnu scenu i nocni Zivot

L _ N
Take a stroll along Wilson's Promenade and visit Tito Café Drink some water from the fountain at Gazi Husrev Bey's Mosque
Prosetajte Vilsonovim Setalistem i posjetite Cafe Tito Popijte vode sa tesme pokraj Gazi Husrev-begove dzamije

SUMMER / FALL 2024 SARAJEVO NAVIGATOR




9 ATTRACTIONS ATRAKCIJE

ASHKENAZI SYNAGOGUE
ASKENASKA SINAGOGA
Constructed in 1902 and designed by Karlo Parzik, a Czech architect, it was the

first religious object built in the Pseudo-Moorish style. It is the third largest
synagogue in Europe and Sarajevo’s only active temple.

Sinagoga je izgradena 1902. godine, po projektu ceskog arhitekte Karla ParZika,
kao prvi vjerski objekat u pseudomaurskom stilu. Treca je po velicini u Evropi i
jedina aktivna sinagoga u Sarajevu.

A Hamdije KreSevljakovica 59 X 033229 666 &5 KM
Q [1]2]3]5] h Drvenija

BASCARSIJA
BASCARSIJA
Bastarsija refers to the entire area that was once 0ld Carsija - the city's

cultural-historical core. In the main square is Sebilj (a kiosk-shaped fountain),
one of the most recognizable symhols of Sarajevo

9 CATHEDRAL OF JESUS’ SACRED HEART
KATEDRALA SRCA ISUSOVA
Built in 1889 in the Neo-Gothic style as the seat of the Archdiocese of

Vrhbosna. It was Archbishop Josip Stadler who oversaw construction and his
tomb is located here, as is a monument in honor of Pape John Paul Il

Stolna crkva Vrhbosanske nadbiskupije podignuta je 1889. u neogotickom
stilu. U njoj je grobnica Josipa Stadlera, nadbiskupa zasluZnog za izgradnju
Katedrale, a ispred se nalazi spomenik papi lvanu Pavlu II.

A Trg Fra Grge Martica2 N6 033210 281
@ aaaa b e

v GAZI HUSREV BEY'S MOSQUE
GAZI HUSREV-BEGOVA DZAMIJA

Built in 1531 as part of an endowment set up by the Ottoman Governor, Gazi
Husrev Bey, it is the most important Islamic place of worship in BiH. His tomb
and the graves of many leading Bosniaks rest in the courtyard.

lzgradena je 1531. i najznacajniji je islamski vjerski objekat u BiH. Zaduzbina je
osmanskog namjesnika Gazi Husrev-bega, Cije se turbe, kao i grobovi brojnih
bosnjackih prvaka, nalaze u dZzamijskom dvoristu.

A Saraci8 N 033532144 ®=MHKM
Q [1]2]3]5] lﬁ Latinska cuprija
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9 ATTRACTIONS ATRAKCIJE

LATIN BRIDGE
LATINSKA CUPRIJA
It was near this 16th-century bridge that Gavrilo Princip assassinated the

Austro-Hungarian heir to the throne, Franz Ferdinand, and his wife Sophie,
triggering the outbreak of the First World War.

U blizini mosta, izgradenog u 16. stoljecu, Gavrilo Princip je izvrSio atentat
na austrougarskog prestolonasljednika Franza Ferdinanda i njegovu suprugu
Sofiju, Sto je bio povod za pocetak Prvog svjetskog rata.

A Obala Kulina bana bb
Q [1]2]3]s] li% Latinska cuprija
9 0LD ORTHODOX CHURCH
STARAPRAVOSLAVNA CRKVA
This 16th-century church is dedicated to the holy archangels, Michael and

Gabriel, and is one of the oldest religious buildings in Sarajevo. It also houses
a museum which has a rich collection of sacral objects.

Crkva posvecena Svetim arhandelima Mihailu i Gavrilu je jedan od najstarijih
vierskih objekata u Sarajevu (16. stoljece). Uz Crkvu se nalazi i Muzej, sa veoma
bogatom zbirkom sakralnih predmeta.

A Mula Mustafe Baseskije 59

v SARAJEVO MEETING OF CULTURES
SARAJEVO SUSRET KULTURA

where one can clearly see the architectural convergence of East and West -
Ottoman Sarajevo and Austro-Hungarian Sarajevo.

Sarajevo - susret kultura naziv je oznake na ulici Ferhadija, uz zapadni kraj
Bascarsije, koja obiljezava mjesto na kojem je vidUjiv arhitektonski spoj Istoka i
Zapada, osmanskog i austrougarskog Sarajeva.

A Ferhadija bb
Q [1]2]3]s] li% Latinska cuprija

v VIJECNICA (CITY HALL)

VIJECNICA

The most elegant structure built in Sarajevo during Austro-Hungarian
occupation, Vijecnica is a world symbol of the meeting of civilizations. It was
engulfed in flames in 1992 and re-opened its doors on May 9, 2014.

Vijecnica je najraskosnije zdanje izgradeno u Sarajevu tokom austrougarske
okupacije i svojevrsni svjetski simbol susreta civilizacija. lzgorjela je 1992.
godine, a ponovo je otvorila vrata 9. maja 2014.

= £ A Obala Kulinabana 1 N+ 033292800 &=5-10KM
e Q [1]2]3]5] lﬁVijec'nica
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Q ATTRACTIONS ATRAKCIJE

Q ACADEMY OF FINE ARTS
AKADEMIJA LIKOVNIH UMJETNOSTI
Architecture / Arhitektura

# Obala Maka Dizdara3 X 033210 369

$1,2,3,5 | Skenderija, Cobanija

ALI PASHA’S MOSQUE

ALI-PASINA DZAMIJA

Religion & Architecture / Religija i arhitektura
A Hamze Hume bb

©1,2,3,56 | Skenderija

BASCARSIJA MOSQUE

BASCARSIJSKA DZAMIJA

Religion & Architecture / Religija i arhitektura
A Bascarsija bb

CLOCK TOWER

SAHAT KULA

Religion & Architecture / Religija i arhitektura
A MudZeliti veliki bb

£1,2,3,5 |elatinska éuprija

CONGREGATIONAL CHURCH OF THE HOLY MOTHER
SABORNA CRKVA PRESVETE BOGORODICE

Religion & Architecure / Religija i arhitektura

A Zelenih beretki 1

©1,2,3,5 |Drvenija

EMPEROR’S MOSQUE
CAREVA DZAMIJA
Religion & Architecture / Religija i arhitektura

 Obala Isa-bega Ishakovica bb

£1,2,3,5 |RLatinska cuprija, Vijecnica

ETERNAL FLAME
VJECNA VATRA
History / Historija
A MarSala Tita bb

$1,2,3,5 | Centralna banka, Cobanija

FRANCISCAN CHURCH OF ST. ANTHONY OF PADUA
FRANJEVACKA CRKVA SV. ANTE PADOVANSKOG

Religion & Architecture / Religija i arhitektura

# Franjevacka 6 N 033236 107

£1,2,3,5 |ulatinska éuprija

GAZI HUSREV BEY’S BEZISTAN
GAZI HUSREV-BEGOV BEZISTAN
Architecture / Arhitektura

& Ferhadija bb

©1,2,3,5 |elatinska Cuprija

SARAJEVO NAVIGATOR
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Q

%

HOUSE OF SPITE

INAT KUCA

History & Culture / Historija i kultura
A Veliki Alifakovac 1

£1,2,3,5 |Viecnica
MORICA HAN (INN)

MORICA HAN
Architecture & History / Arhitektura i historija

w
1=}
=
=
3
-

£1,2,3,5 | latinska éuprija

OLD JEWISH CEMETARY

STARO JEVREJSKO GROBLJE

History / Historija

A KovaCici - Debelo brdo % 033 229 666

g 59A, 59B | Jevrejsko groblje

SARAJEVO ROSES
SARAJEVSKE RUZE
History / Historija

A M. M. Badeskije bb

£1,235 |Katedrala

STECCI

STECCI

History / Historija
 /maja od Bosne 3

©1,2,3,4,5,6 @ Tehnitka skola

TREBEVIC CABLE CAR
TREBEVICKA ZICARA
Sightseeing / Vidikovac

M Hrvatin -+ X 033548704

21,235 [RVijecnica

VRELO BOSNE

VRELO BOSNE

Nature / Priroda

M llidza 033201112

e 27E-1 | llidza

WHITE FORTRESS

BIJELA TABIJA

Arhitecture & History / Arhitektura i historija
A PoddZebhanabh  =E5HKM

@@ 51 | Vratnik | ( ViSegradska kapija)

YELLOW FORTRESS

IUTATABIJA

Arhitecture & History / Arhitektura i historija
A Jekovac bb

(51,55 | Vratnik

=/ - 30 KM

=J-6KM
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Savor the flavours of Bosnia and Herzgeovina
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authentic barbecue food.
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11/07/795

SREBRENICA GENOCIDE
MEMORIAL EXHIBITION

033 953 170  Trg fra Grge Marti¢a 2/I11
www.galerijal10795.ba ¢ info@galerija110795.ba
WORKING HOURS 9h-21h

EUROPEAN MUSEUM OF THE YEAR AWARD FINALIST 2016
NOMINATION FOR THE EUROPEAN MUSEUM ACADEMY AWARD 2017
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¢» Aupbio Guipe R, . © U@ AIR conDITION 3
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SPECIAL RECOMMENDATION SPECIJALNA PREPORUKA ?

You are my witness
T1 s1 moj svjedok

GALERIJA 11/07/95
v -‘\L‘ ’ :,

Gallery 11/07/95 is the first memorial museum in Bosnia
and Herzegovina, dedicated to preserving the memory
of the Srebrenica genocide. It showcases photographs, maps,
and audio-visual materials through documentary and artistic
interpretations.

In addition to the permanent exhibition “Srebrenica”, the gallery
also features exhibits such as “Postcards from Sarajevo” by the
acclaimed Sarajevo design group Trio, and a joint exhibition by
authors focused on the Bosnian War from 1992 to 1995.

The gallery has been visited by many globally renowned figures,
including Nobel Prize-winning author Orhan Pamuk, former
German Chancellor Angela Merkel, German Foreign Minister
Annalena Baerbock, members of the Swedish royal family
(Princess Victoria and Prince Daniel), and British Princess Anne,
among others.

This hybrid museum and gallery space aims to challenge rigid
ideological interpretations of history, promoting reflection
on violence and indifference toward the suffering of innocent
civilians, using mixed media to encourage contemplation about
memory and culture.

Gallery 11/07 is located near the Sacred Heart Cathedral, at Trg
fra Grge Martica 2/1Il, and is open every day from 9am to 9pm.

SUM

GALLERY 11/07/95

alerija 11/07/95 je prvi memorijalni muzej u Bosni i

Hercegovini. Posvecena je Cuvanju sjecanja na genocid
u Srebrenici, kroz dokumentarne i umjetnicke interpretacije,
postavke fotografija, mapa, te audio i video zapise.

Osim stalne postavke “Srebrenica”, u galeriji su postavijene i
izlozbe "Razglednice iz Sarajeva” Cuvene sarajevske dizajnerske
grupe ,Trio", kao i izlozba grupe autora posvecena ratu u Bosni i
Hercegovini od 1992 do 1995.

Galeriju su do sada posjetile mnoge svjetski poznate licnosti,
poput pisca i dobitnika Nobelove nagrade Orhana Pamuka,
bivde njemacke kancelarke Angele Merkel, njemaCke ministrice
vanjskih poslova Annalene Baerbock, clanova Svedske kraljevske
porodice - kraljevske princeze Viktorije i princa Daniela, britanske
princeze Ann...

Ovaj hibridni prostor muzeja i galerije svojim djelovanjem nastoji
se suprotstaviti rigidnim ideoloskim interpretacijama historije,
promovirajuci- sjecanje i refleksiju na nasilje i ravnodusnost
prema patnji neduznih civila, koristeci mjeSovite medije kako bi
pataknuo promisljanje o politici i kulturi sjecanja.

Galerija 11/07/95 nalazi se u blizini Katedrale Srca Isusova, na
adresi Trg fra Grge Martica 2/1Il, a za posjete je otvorena svakim
danom od 9 do 21 sati.

MER / FALL 2024 SARAJEVO NAVIGATOR H



NATIONAL MUSEUM OF BIH =
ZEMALJSKI MUZEJ BIH

# Imajaod Bosne3 % 033262710
© Tue-Fri/Uto-Pet: 10:00 - 19:00; Sat-Sun/Sub-Ned: 10:00 - 18:00

BiH's most important museum and home to around 3 million artifacts
that testify to the country’s cultural and natural heritage. The famous
Sarajevo Haggadah is also housed here.

Najznacajniji muzej u BiH skrbi za oko 3 miliona eksponata, koji
sviedoce o kulturnom i prirodnom naslijedu BiH. U ovom Muzeju
pohranjena je i Cuvena Sarajevska Hagada.

THE OLYMPIC MUSEUM
OLIMPIJSKI MUZEJ

 Petrakijina7 % 033529820
O Tue-Sun/Uto - Ned: 10:00 - 18:00; Mon/Pon: Closed/Zatvoreno

The museum displays preserve the memory of the organization and
realization of the 14th WOG (held in Sarajevo in 1984), as well as the
EYOWF, which was held here in February 2019.

Muzejske postavke Cuvaju uspomenu na organizaciju i realizaciju XIV
Zimskih olimpijskih igara odrZanih u Sarajevu 1984. godine, kao i
EYOWF-a odrZanog u februaru 2019. godine.

...........................................

ALIJA IZETBEGOVIC MUSEUM
MUZEJ ALIJA IZETBEGOVIC

 Ploca 2 (Kapi- kula) & 033237-220
© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 17:00; Sat/Sub: 09:00 - 14:00

The museum honors the life and work of the first president of an
independent Bit and is housed in Ploce and Sirokac Towers (remnants
of the old fortified town of Vratnik, 18th c.).

Muzej posvecen liku i djelu prvog predsjednika nezavisne BiH,

smjesten je u kulama Ploga i Sirokac, ostacima utvrdenog Starog
grada Vratnika iz 18. stoljeca.

SARAJEVO NAVIGATOR
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# Zmajaod Bosne5 . 033226098
© 09:00- 19:00

The Historical Museum of BiH deals with the country’s entire history,
from the first mention of Bosna in historical records, all the way up to
the contemporary period.

Historijski muzej BiH tretira kompletnu historiju Bosne i Hercegovine,
od prvog spominjanja imena Basna u historijskim izvorima, pa sve do
savremenog doba.

SVRZO'S HOUSE
SVRZINA KUCA

 Glodina8 % 033535264
© Mon-Fri/Pon-Pet: 10:00 - 18:00; Sat/Sub: 10:00 - 15:00

This museum shows the life of a wealthy Muslim family during the
18th and 19th centuries, when wealthier homes were divided into a
public section (selamluk) and a family section (haremluk).

Postavka Svrzine kuce oslikava Zivat bogate muslimanske porodice
U 18.119. stoljecu, kad se bogatije kuce dijele na selamluk - javne
prostorije i haremluk - porodicni dio.

GAZI HUSREV BEY MUSEUM
MUZEJ GAZI HUSREV-BEG

 Sarati33 L 033233170
© 09:00 - 16:00; Tue-Fri/Uto-Pet: 09:00 - 19:00;
Sat-Sun/Sub-Ned: 10:00 - 19:00

Housed in the old KurSumlija Medresa, the museum is dedicated to
the life and deeds of Ottoman Governor, Gazi Husrev Bey (1480-1541),
Sarajevo’s greatest benefactor.

Muzej smjesten u prostoru stare KurSumli medrese, posvecen je liku i
dielu osmanskog upravitelja Gazi Husrev-bega (1480-1541), najveceg
vakifa (dobrocinitelja) Sarajeva.

SUMMER / FALL 2024
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MUSEUMS & GALLERIES MUZEJI I GALERIJE

. W L B a'sl
NATIONAL GALLERY OF BIH
UMJETNICKA GALERIJA BIH

# Zelenih beretki8 < 033266551
© Mon-Sat/Pon-Sub: 11:00 - 18:00

Founded in 1946, the National Gallery of BiH is the most important
institution of its kind in Bosnia and Herzegovina. The collection
contains more than 6,000 valuable works of art.

Umijetnicka galerija BiH osnovana je 1946. godine i najznacajnija je
galerijska institucija u Bosni i Hercegovini. U njenim zbirkama nalazi
se vise od 6.000 vrijednih eksponata.

MUSEUM OF LITERATURE &
PERFORMING ARTS

MUZEJ KNJIZEVNOSTI I
POZORISNE UMJETNOSTI

# Sime Milutinovi¢a Sarajlije7 % 033201861
© Mon-Sat/Pon-Sub: 10:00 - 19:00

The Museum is concerned with the collection, preservation and
presentation of items that deal with the history of literature and the
performing arts in BiH.

Muzej knjizevnosti i pozori$ne umjetnosti BiH bavi se prikupljanjem,
Cuvanjem i prezentacijom grade iz historije knjizevnosti i pozoriSne
umjetnosti u BiH.

SEVDAH ART HOUSE
ART KUCA SEVDAHA

M Haladib % 033239943
© 10:00 - 18:00

Located in a former merchant storehouse dating from the Ottoman
period, the museum is dedicated to sevdalinkas, traditional urban love
songs, and this genre's notable interpreters.

Muzej, smjesten u prostoru trgovackog skladista iz osmanskog doba,
posvecen je tradicionalnoj gradskoj lirskoj pjesmi - sevdalinci i
Cuvenim izvodacima sevdaha.

..........................................

SARAJEVO NAVIGATOR

TUNNEL OF HOPE
TUNEL SPASA

# Donji Kotorac, Tuneli1 % 033778 670

©08:30-17:00

From July 1993 to February 1996 this was the only way out of besieged
Sarajevo. Displays include items used during construction and when it
was active beneath the airport runway.

Tunel je bio jedini izlaz iz opkoljenog Sarajeva od jula 1993. do februara
1996, i prikazuje predmete koriStene prilikom izgradnje i tokom
djelovanja tunela ispod aerodromske piste.

GALLERY 11/07/95
GALERIJA 11/07/95

 Fra Grge Martica 2/11l
© 09:00 - 21:00

% 033953170

The multimedia permanent exhibit at Gallery 11/07/95 honor the
memory of the Srebrenica tragedy and the 8,372 individuals who were
killed in this town in East Bosnia in July 1995.

Multimedijalna stalna postavka Galerije 11/07/95 tuva sjecanje na
tragediju Srebrenice i 8372 osobe koje su u tom istoénobosanskom
gradu pobijene tokom jula 1995. godine.

GAZI HUSREV BEY'S LIBRARY
MUSEUM

MUZEJ GAZI HUSREV-BEGOVE
BIBLIOTEKE

# Gazi Husrev-begova 46 . 033238 152
© Mon-Sat/Pon-Sub: 08:00 - 16:00

The museum looks at the life of Muslims in BiH throughout history
and covers five thematic areas: Islamic art, education, religious life,
ethnology and the library during the war.

Muzej tretira Zivot muslimana u BiH kroz vrijeme, a eksponati su
podijeljeni u tematske cjeline - Islamska umjetnost, obrazovanje,
vjerski Zivot, etnologija, biblioteka u ratu.
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9 WAR CHILDHOOD MUSEUM MUZEJ RATNOG DJETINJSTVA

A SYMBOL OF HOPE
AND RESILIENCE

SIMBOL NADE I OTPORA

crucial testament to the indomitability of life -
this is how NYT bestselling author Téa Obreht
described the War Childhood Museum (WCM), a museum
you should not miss while in Sarajevo. The WCM is
an independent, award-winning museum dedicated
exclusively to childhoods affected by armed conflicts.

Rising from the crowd-sourced book War Childhood,
the WCM opened its doors in 2017 in Sarajevo, Bosnia
and Herzegovina, seven years into its research and
development phase. Currently, the WCM's collection
consists of over 5.000 personal objects and hundreds
of hours of oral history testimonies.

What started as a small local initiative grew into an
international organization with offices in Sarajevo,
Kyiv, The Hague, and NYC, which The Times magazine
describes as a leader among projects examining the
implications of childhood affected by war.

While working on the book War Childhood, comprising
over a thousand short written testimonies about
childhoods spent during the Bosnian War (1992-1995),

ljucno svjedocanstvo o neunistivosti Zivota - Téa

Obreht, autorica ¢ija su djela na listi bestselera
The New York Times-a, ovako je opisala Muzej ratnog
djetinjstva (MRD] koji, ukoliko ste u Sarajevu, ne biste
smjeli propustiti. MR je neovisni i nagradivani muzej
posvecen iskljucivo djetinjstvima koja je obiljeZio rat,
a otvoren je 2017. godine u Sarajevu, BiH.

Nastanku MRD-a prethodilo je sedmogodi$nje istrazivanje,
te rad na knjizi Djetinjstvo u ratu, a njegovu kolekciju
trenutno sacinjava preko 5.000 Llicnih predmeta i na
stotine sati videosvjedocenja.

Isprva mala, lokalna incijativa prerasla je u
medunarodnu organizaciju koju The Times imenuje
liderom medu projektima koji istrazuju djetinjstvo
obiljeZeno ratom, te koja ima svoje urede u Sarajevu,
Kijevu, Hagu i New Yorku.

Prilikom rada na knjizi Djetinjstvo u ratu, kroz koju
je predstavijeno vise od 1.000 kratkih sjecanja na
djetinjstva koja je obiljeZio rat u Bosni i Hercegovini
(1992-1995), njen autor i osnivat Muzeja Jasminko

H SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER / FALL 2024



WAR CHILDHOOD MUSEUM MUZEJ RATNOG DJETINJSTVA

the author and founder - and a war child himself
- Jasminko Halilovi¢, realized that there was an
immediate need for a museum which will preserve
the innumerous objects and stories that individuals
were willing to share about their childhoods spent in
wartime. These stories had to be told, says Halilovic,
adding that the Museum is now expanding globally.

Due to its focus on children’s experiences, the WCM is
in a unique position to offer inspirational, politically
neutral narratives which transcend divides while
celebrating the resilience of children.

With the Museum’s message being recognized as
universal by its audiences, the WCM has expanded
its activities to contemporary conflict, post-conflict,
and resettlement zones, becoming an international
platform that gives voice to current and former
conflict-affected children.

When you visit the WCM in Sarajevo, you will mostly
see stories from the Bosnian War, but the Museum's
collection also includes stories from Ukraine, Syria,
Irag, Kosovo, Afghanistan, and other conflicts,
including the Second World War.

EUROPEAN MUSEUM OF THE YEAR

WCM is a laureate of the Council of Europe
Museum Prize 2018 awarded under the

European Museum of the Year Scheme. In
2019, the WCM received a special award for
the Best Slavic Museum. The WCM was also
a finalist for the main annual prize of the
European Museum Academy.

The War Childhood Museum is a telling example of what
museums can do to change people’s lives and make our
world a better one to live in, said Dr. Marlen Mouliou,
Head of Jury of the European Museum of the Year
Awards. [t is important that such museums exist and
tell the stories of peaple and their objects, said Nobelist
Orhan Pamuk after his visit to the WCM.

But the essence of the War Childhood Museum is
probably best summed up by the Literary Hub editor,
Dan Sheehan: A symbol of hope, drawn from horror.

SUMMER / FALL 2024 SARAJEVO NAVIGATOR H

Halilovi¢ - koji je i sam bio dijete za vrijeme rata -
doSao je do zakljutka da postoji ogromna potreba za
muzejem koji bi saCuvao nebrojene predmete i price
pojedinaca spremnih da podijele svoja iskustva o
odrastanju u periodu rata. Ove price su morale biti
ispricane, rekao je Halilovic, isticuci kako se aktivnosti

i rad Muzeja sada Sire po cijelom svijetu.

Stavljajuci  fokus na iskustva djece, MRD ima
jedinstvenu priliku da predstavi inspirativne i politicki
neutralne narative koji prevazilaze podjele, dok
istovremena istice djeCiju otpornost.

Raznolika publika MRD-a prepoznala je njegovu poruku
kao univerzalnu, a MRD je proSirio svoje aktivnosti
na trenutne konfliktne, kao i post-konfliktne zone i
zone koje primaju izbjeglice, te stvorio medunarodnu
platformu koja daje glas osobama koje su odrastale ili
jo$ uvijek odrastaju pod utjecajem ratova.

Prilikom posjete Muzeju vidjet cete najveci broj
prica o iskustvima iz rata u BiH, no sama kolekcija
sadrzi i price koje se vezu za ratove u Ukrajini, Siriji,
Afganistanu, Iraku, Kosovu, ali i za Drugi svjetski rat i
mnoge druge sukobe.

EVROPSKI MUZEJ GODINE

Muzej ratnog djetinjstva dobitnik je
Muzejske nagrade Vije¢a Evrope u programu
Evropski muzej godine 2018. Godine 2019.
dobio je specijalno priznanje u izboru za
najbolji slavenski muzej (Ziva). Iste godine
bio je finalista za glavnu nagradu Evropske
muzejske akademije.

Muzej ratnog djetinjstva izvistan je primjer onaga Sto
muzeji mogu uraditi kako bi promijenili ljudske Zivote
i napravili ovaj svijet boljim mjestom za Zivot, kazala je
dr. Marlen Mouliou, Predsjedavajuca Zirija pri izboru za
Evropski muzej godine. Vazno je da ovakvi muzeji postoje
i kroz svoj rad otkrivaju price ljudi i njihovih predmeta,
kazao je nobelovac Orhan Pamuk nakon posjete Muzeju.

Ipak, sustinu Muzeja ratnog djetinjstva vjerovatno je
najbolje sazeo Dan Sheehan, urednik Literary Hub-a,

koji Muzej opisuje kao simbal nade - stvoren iz uzasa.
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MUSEUM SARAJEVO 1878-1918 i
MUZEJ SARAJEVO 1878-1918 £
P Pt =k |
# Zelenih beretki1 < 033 475 741

© Mon-Fri/Pon-Pet: 10:00 - 18:00, Sat/Sub: 10:00 - 15:00

This museum looks at Sarajevo and BiH during the period of Austro-
Hungarian rule. The Sarajevo Assassination, which triggered WWI, was
carried out in front of this building.

Muzej prica o Sarajevu i BiH tokom austrougarske vladavine.
Sarajevski atentat, koji je bio povod za poCetak Prvog svjetskog rata,
desio se upravo ispred zgrade Muzeja.

OLD ORTHODOX CHURCH MUSEUM
MUZEJ STARE PRAVOSLAVNE CRKVE

# Mula Mustafe Baseskije 59
© Mon-Sat/Pon-Sub: 08:00 - 17:00; Sun/Ned: 08:00 - 16:00

Given its rich collection, the Old Orthodox Church Museum in Sarajevo
is considered one of the five most important Orthodox museums in
the world.

Po bogatstvu predmeta koji su u njemu pohranjeni Muzej Stare
pravoslavne crkve u Sarajevu nalazi se medu pet najznacajnijih
pravoslavnih muzeja u svijetu.

THE COLLECTION OF THE

ARS AEVI MUSEUM OF
CONTEMPORARY ART
KOLEKCIJA MUZEJA SAVREMENE
UMJETNOSTT ARS AEVI

# Obala Kulina bana 1
© 09:00-17:00

% 033292800

Ars Aevi Museum collection enjoys a reputation as one of the most
important contemporary art collections in Southeast Eurape. The
collection is displayed at Sarajevo City Hall.

Kolekcija Muzeja Ars Aevi, koja uziva ugled jedne od najznacajnijih

zhirki savremene umijetnosti u jugoistocnoj Evropi. Kolekcija je
izloZena u sarajevskoj Vijecnici.

SARAJEVO NAVIGATOR '

BOSNIAK INSTITUTE
BOSNJACKI INSTITUT

A Mula Mustafe Baseskije 21 % 033279 800
© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 16:00

Adil zulfikarpasic's Foundation consists of more than 2,000 works of art
displayed in the gallery, museum exhibits and a well-stocked library.

Fondacija Adila ZulfikarpaSica sadrzi preko 2000 umjetnickih djela
izlozenih u galeriji, muzejske postavke i bogatu biblioteku.
............................................
COLLEGIUM ARTISTICUM
COLLEGIUM ARTISTICUM

# Terezijabb % 033204 352
© Mon-Fri/Pon-Pet: 10:00 - 18:00

For over 40 years, this gallery has served as the most relevant gathering
space for Sarajevo’s cultural, artistic, and intellectual elites.

Gradska galerija Collegium Artisticum ve¢ preko 40 godina predstavlja
relevantno izlagacko mjesto i jedan od centara okupljanja umjetnicke,
intelektualne i kulturne scene glavnog grada BiH.

MUSEUM OF OPTICAL ILLUSIONS
MUZEJ OPTICKIH ILUZIJA

 Skenderija28 < 033878000
© 11:00- 19:00

Covering 300m2 and with apx 100 interesting and educational items
on display, the facility offers visitors of all generations an entertaining
trip to the world of optical illusions.

Na prostoru od 300 kvadratnih metara postavijeno je oko stotinu
zanimljivih i poutnih eksponata, koji posjetiteljima svih generacija
nude zabavan izlet u svijet optickih iluzija.

VRX SARAJEVO IMMERSIVE MUSEUM
VRX SARAJEVO IMMERSIVE MUZEJ

# Dalmatinska 4/1 X 061726 967
© 11:00 - 19:00, Wed/Sri: Closed/ Zatvoreno;

Travel back to 1914 and experience the world-changing event of the Sarajevo
assassination firsthand through this thrilling VR (Virtual Reality 360) film.

Otputujte u 1914. godinu i kroz uzbudljiv R (Virtual Reality 360) film
budite na licu mjesta odvijanja Sarajevskog atentata, dogadaja koji je
promijenio svijet.

..........................................
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VIJECNICA GALLERY =
GALERIJA VIJECNICA

—

# Obala Kulina bana 1
©09:00-17:00

% 033292800

The exhibit displays in the grand Vije¢nica, which serves as a world
symbol of the meeting of civilizations, tell interesting stories about
major periods in the history of Sarajevo and BiH.

Postavke izlozene u grandioznoj Vijecnici, koja vai za svjetski simbol
susreta civilizacija, pricaju zanimljive price o vaznim etapama historije
Sarajeva i Bosne i Hercegovine.

MUZEJ OF CRIME AGAINST
HUMANITY AND GENOCIDE 1992 -1995
MUZEJ ZLOCINA PROTIV
COVJECNOSTI I GENOCIDA 1992-1995

# Saliha HadZihuseinovica Muvekita 11/1 % 061906 942

© 09:00-21:00

A historical, specialized museum that talks about genocide and
crimes against humanity from the perspective of genacide victims,
through personal testimonies and objects, works of art, and audio and
video projections.

Historijski i specijalizirani muzej koji govori o genocidu i zlo€inu protiv
Covjecnosti iz perspektive Zrtve genocida, kroz licna svjedocenja i
predmete, umjetnicka djela, te audio i video projekcije.

HOME OF THE LIBERATORS
DOM OSLOBODILACA

# Vladimira Prelogabb % 033714505
© Mon-Sun/Pon-Ned: 10:00 - 18:00

The permanent exhibit entitled “Memorial Home of the Liberators of
Lug Hill" contains items from the last war: flags, uniforms, weapans,
bullet shells and grenade remnants....

U stalnoj izlozbenoj postavei pod nazivom . Memorijal Dom

oslobodilaca brdo Zué” su autentini eksponati iz posljednjeg rata -
zastave, uniforme, oruZje, dijelovi Cahura i granata...

SARAJEVO NAVIGATOR
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JEWISH MUSEUM OF BIH
MUZEJ JEVREJA BIH

# Velikaavlijabb % 033535688
© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 17:00; Sat/Sub: Closed/ Zatvoreno;
Sun/Ned: 10:00 - 13:00

The museum houses items that attest to the many centuries that
Jews have been present in BiH, as well as the enormous contribution
they have made to the country’s development.

Muzej Cuva eksponate koji svjedoce o viSestoljetnom prisustvu Jevreja
na prostoru BiH, te o ogromnom doprinosu kojeg su pripadnici ovog
naroda dali razvoju Bosne i Hercegovine.

THE DESPIC HOUSE
DESPICA KUCA

 Despiceva2 % 033215531
© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 17:00; Sat/Sub: 09:00 - 14:00

A permanent exhibit depicting the life of a wealthy Sarajevo Serb
family, from the 17th to the 20th century. Sarajevo’s first theater plays
were performed in the Despic family home.

U Despica kuci izloZena je stalna postavka o Zivotu bogate sarajevske
srpske porodice u periodu od 17. do 20. stoljeca. U ovoj kuéi odigrane
Su i prve pozoriSne predstave u Sarajevu.

WAR CHILDHOOD MUSEUM
MUZEJ RATNOG DJETINJSTVA

 Logavina32 % 033535558
© Mon-Sat/Pon-Sub: 11:00 - 19:00

The museum’s collection features items that tell interesting and moving
stories of how children grew up during the last war in Bosnia and Herzegovina.

Ibirku Muzeja Cine eksponati koji pricaju zanimljive i potresne price o tome
kako je djeci bilo odrastati tokom posljednjeg rata u BiH.

...........................................

MANIFESTO GALLERY
GALERIJA MANIFESTO

 Despicevad % 061508603
© Tue-Sat/Uto-Sub: 12:00 - 20:00; Sun/Ned: 12:00 - 14:00

A contemporary art gallery in Sarajevo offers the public unique
experiences through interactive exhibitions, installations, and musical
performances by local, regional, and international artists.

Galerija posvecena savremenim umjetnostima u Sarajevu, publici nudi
jedinstvena iskustva kroz interaktivne izlozbe, instalacije i muzicke
performanse lokalnih, regionalnih i svjetskih autora.

SUMMER / FALL 2024
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SIEGE OF SARAJEVO MUSEUM
MUZEJ OPSADE SARAJEVA

A Jelicad % 061906942
© 09:00-21:00

A museum dedicated to the Life of Sarajevans under the longest siege of
a city in the modern history. Life under siege is represented by personal
stories and objects donated by citizens - photos, letters, video footage.

Muzej posvecen Zvotu gradana Sarajeva pod najduzom opsadom jednog
grada u modernoj historiji. Zivot pod opsadom predstavijen je licnim pricama
i predmetima gradana, fotografijama, pismima, video materijalima...

...........................................
EX-YU ROCK CENTER

EX-YU ROCK CENTAR

# Terezija bb (Dom Mladih Skenderija) % 062332770

© 12:00- 18:00

This place showcases one of the world's greatest rock scenes - Ex-Yu Rock! Over
400 artifacts and items, audio and video recordings are displayed. The Centeralso
hosts concerts, film screenings, and other rock ' roll related events.

Mjesto koje predstavija jednu od najboljih rock scena na svijetu — Ex-Yu Rock!
[zloZeno je viSe od 400 artefakata, audio i video snimaka... U Centru se pored
izlozbi organizuju koncerti, prikazivanje dokumentaraca i drugi dogadaji.

Q DALMATINSKA 4.

SARAJEVO BREWERY MUSEUM
MUZEJ SARAJEVSKE PIVARE

# Franjevacka 15 % 033491138
© Tue-Sun/Uto-Ned: 11:00 - 18:00

Housed in what was the first industrial facility of its kind in BiH and
the first brewery in the Ottoman Empire, the collection showcases
Sarajevo Brewery’s 150-year tradition.

Muzej, koji se nalazi u sklopu prvog industrijskog postrojenja u BiH i
prve tvornice piva u Osmanskom carstvu, ¢uva eksponate iz preko 150
godina duge tradicije Sarajevske pivare.

.............................................
BRUSA BEZISTAN

BRUSA BEZISTAN

1 Abadziluk 10 % 033239590

© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 17:00; Sat/Sub: 10:00 - 15:00

This 16th-century covered market is an annex of the Museum of
Sarajevo and houses the permanent exhibit, from Prehistory to the End
of the Austro-Hungarian Period.

U prostoru bezistana - natkrivenog marketa iz 16. stoljeca - smjesten
je depadans Muzeja Sarajeva, gdje se nalazi stalna postavka 0d
prahistorije do kraja austrougarskog perioda.

ARAJEVO c MONDAY-SUNDAY / 11AM - 7PM (WEDNESDAY CLOSED)
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160 YEARS OF

SARAJEVO BREWERY |

Founded on May 24, 1864, the Sarajevo Brewery is the oldest
industrial establishment in BiH and was the only brewery to
operate continuously through two great empires: the Ottoman and
the Austro-Hungarian.

The precursor to today's brewery was a factory on the outskirts of
Sarajevo, in what is now the KovaCici neighborhood, founded in 1864
by a man named Josef Feldbauer from Stara Gradiska, Croatia.

Brewery in Bistrik

The opening of the brewery was a major social event at that time,
attended by many people, including the then-Bosnian Governor, Topal
Osman Pasha. Nearly 70 years later, in 1930, the event was described
in the newspaper, Jugoslovenski List:

“The pouring of the first beer was quite a ceremony. In the shade
of the plum orchard, in the valley above the brewery, carpets
were spread out with pillows and cushions for guests, and round
tablecloths covered with appetizers were laid out. At the end of the
orchard, next to the spring, lambs were roasting on spits.” Feldbauer's
endeavor did not prosper, so in 1870, the brewery was taken over by
a Slovenian named Andrija Gerdoutsch, who renamed it “the Czech
Brewery”. A few years earlier, Risto Tredulovic from Ljubinje had also
opened a small brewery in Lukavica near Sarajevo.

Sarajevska pivara, osnovana 24. maja 1864. godine,
najstarije je industrijsko postrojenje u BiH i vaZi za
jedinu pivaru koja je kontinuirano proizvodila u dva velika
carstva - Osmanskom i Austro-Ugarskom.

Preteta dana$nje pivare bila je tvornica na obodu onda$njeg
Sarajeva, danas naselju Kovatici, koju je 1864. utemeljio
stanoviti Josef Feldbauer iz Stare GradiSke u Hrvatskoj.

Pivara na Bistriku

Na otvorenju pivare, prvorazrednom drustvenom dogadaju
tog doba, iskupilo se mnoStvo naroda, na ¢elu sa tadasSnjim
bosanskim valijom Topal Osman-paSom. Taj dogadaj skoro
70 godina kasnije, 1930. godine, opisuje Jugoslovenski list:

.Prvo toenje piva bilo je svecano. U hladovitom Sljiviku, u
dolini povide pivare, po prostrtim cilimima poredani su bili
oko okrugle sofre, pokrivene svakim mezetlucima, jastuci
i duSeci za goste, a kraj potocica u dnu $ljivika okretali su
se na raznju janjci." Feldbaueru posao nije procvjetao, pa
pivaru 1870. preuzima Slovenac Andrija Gerdoutsch, koji je
prozva Ceska pivovara. Koju godinu ranije, u Lukavici pored
Sarajeva je Risto Tredulovic iz Ljubinja, takoder, otvorio malu
pivaru.

ﬂ SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER / FALL 2024



However, the most significant moment in the history of Sarajevo
brewing occurred in 1881 when a Viennese businessman, Heinrich
Lowe, opened a brewery in the Bistrik neighborhood, at the source of
a high-quality spring.

In 1893, the breweries in Bistrik, Kovacici, and Lukavica were merged
into a single company known as the Sarajevo Joint Stock Brewery,
which would later become one of the largest breweries in the Austro-
Hungarian Empire. The brewery faced hard times in 1914 when the
Sarajevo Assassination occurred only a few hundred meters away
from the brewery building in Bistrik, leading to WWI.

After the war, the brewery initially belonged to a Viennese fund before
being nationalized in 1923. After WWII, on May 3, 1947, the Sarajevo
Joint Stock Brewery became the Sarajevo Brewery.

National Monument

Production grew rapidly over the following decades until 1991,
making the Sarajevo Brewery one of the four leading breweries in the
former Yugoslavia. At the beginning of the 1990s, it was privatized by
its workers, led by the company’s management.

The last war was another tragic chapter in the history of Sarajevo
Brewery. Because it was located at a source of clean water that
supplied the residents of besieged Sarajevo, the brewery was hit by
several hundred grenades, and dozens of Sarajevans were killed or
wounded while waiting in line for water. Yet, even during these hard
times, the brewery continued production. After the war, the factory
was renovated and once again became BiH's leading producer of beer,
as well as sparkling and still water, non-alcoholic drinks, and juices.

The brewery complex, which was built as a blend of oriental and
classical European architectural styles, was placed on a provisional
list of National Monuments of BiH in the years following the last
war. Today, this facility is more than just a brewery; it is also home
to Pivnica HS restaurant and the Sarajevo Brewery Museum, which
exhibits fascinating stories about the history of brewing, and life in
Sarajevo during different eras.

Asvisitors embark on a journey to explore the Sarajevo Brewery, they
are invited to discover the richness of its history and the taste of
Sarajevsko beer. With every sip, they can savour not only a taste of
tradition, but also the resilient and innovative spirit that defines the
Sarajevo Brewery.

With 160 years of excellence behind it, let us raise a glass of
Sarajevsko beer to celebrate this significant anniversary and honor
the rich tradition, present, and future of the Sarajevo Brewery. Cheers!

SUMMER / FALL 2024 SARAJEVO NAVIGATOR ﬂ
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Ipak, najznacajniji dogadaj u historiji sarajevskog pivarstva zbio se
1881. godine, kada je na snaznom izvoristu veoma kvalitetne vode u
naselju Bistrik pivaru otvorio becki poduzetnik Heinrich Lowe.

Pivare na Bistriku, u Kovacicima i u Lukavici su 1893. spojene u
jedinstveno preduzece DioniCka pivara u Sarajevu, Koje je u narednim
godinama postalo jedna od najvecih pivara u Austo-Ugarskom
carstvu. Teska vremena za tvoricu nastupaju 1914. godine, kada
se na samo nekoliko stotina metara od zgrade pivare na Bistriku
dogodio Sarajevski atentat, nakon cega je ustijedio Prvi svjetski rat.

Poslije rata pivara je prvo pripala jednom beckom fondu, da bi 1923.
bila nacionalizirana. Nakon Drugog svjetskog rata, 3. maja 1947,
DioniCka pivara Sarajevo je nazvana - Sarajevska pivara.

Nacionalni spomenik

Proizvadnja u narednim decenijama, sve do 1991. ubrzano raste,
pa Sarajevska pivara postaje jedna od Cetiri vodece pivare u bivsoj
Jugoslaviji. Pacetkom "90-tih pivaru su privatizirali njeni radnici, na
Celu sa menadzmentom firme.

Posljednji rat ispisao je jo§ jedno tragicno poglavije u knjizi historije
Sarajevske pivare. Zbog Cinjenice da le7i na izvoriStu pitke vode,
kojom su se snabdijevali stanovnici opkoljenog Sarajeva, na zgradu
pivare palo je nekoliko stotina granata, a u redovima za vodu ubijeno
je i ranjeno na desetina Sarajlija. Ipak, €ak ni u to najteze vrijeme
Sarajevska pivara nije prekidala sa proizvodnjom. Nakon zavrSetka
rata fabrika je obnovljena i Sarajevska pivara je ponovo zauzela
mijesto jednog od trzisnih lidera u proizvodnji piva, ali i gazirane i
negazirane vode, bezalkoholnih pica i sokova u BiH.

Kompleks Sarajevske pivare, graden kao mjeSavina orijentalnog i
klasicnog evropskog stila, uvrsten je u godinama nakon posljednjeg
rata na priviemenu listu nacionalnih spomenika BiH. Danas u tom
objektu pored tvornice piva djeluje i reprezentativni ugostiteljski
objekat Pivnica HS, te Muzej Sarajevske pivare, Ciji eksponati pricaju
uzbudljive price o historiji pivarstva, ali Zivotu u Sarajevu tokom
jedne epahe.

Dok gosti krecu u istrazivanje Sarajevske pivare pozvani su da otkriju
bogatstvo njene historije i okusa Sarajevskog piva. Uz svako popijeno
pivo mogu okusiti i dio tradicije, ali i nesalomUjivog duha otpornosti i
inovativnosti koji definira Sarajevsku pivaru.

za Sarajevske pivare je 160 godina izvrsnosti! Stoga uz cadu
Sarajevskog piva proslavimo ovaj znacajan jubilej i odajmo pocast
bogatoj tradiciji Sarajevske pivare, njenoj sadasnjosti i buducnosti.
Iijell!
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DINO PARK

Ravna Planina, one of the most beautiful destinations for
relaxation and entertainment near Sarajevo, now offers an
exceptional attraction for visitors of all ages - Dino Park, featuring
life-size replicas of dinosaurs.

You can reach Dino Park by taking a gondola ride with breathtaking
views. The park is designed to be the most comprehensive
amusement and adventure park in the region, enhancing the time
visitors spend in nature. It is an ideal spot for young children to
create unforgettable memories with their parents.

Dino Park is an authentic adventure destination, featuring
realistic dinosaur replicas and a variety of activities to cater to
all preferences. Located on the sunny slopes of Ravna Planina
and surrounded by dense forests with well-maintained paths for
sightseeing, it provides guests with an experience as if they have
stepped into the real, ancient world of dinosaurs.

Ravna Planina, located about half an hour's drive from the center of
Sarajevo, also offers many other entertainment options, including
a zip line over a crystal-clear lake, an adventure park, via ferrata,
pedal boats, and water balls. After a day of adventure, visitors can
enjoy arich gastronomic selection and relax in the hotel-apartments
of Ravna Planina.

SUMMER / FALL 2024 |

RAVNA PLANINA - 5

DON'T MISS NE PROPUSTITE 9

Ravna planina, jedno od najljepsih odredista za odmor i zabavu
u okolini Sarajeva, odnedavna nudi vrhunsku atrakciju za
posjetitelje svih uzrasta - Dino park, kaji je “nastanjen” replikama
dinosaurusa u prirodnoj velicini.

Do Dino parka dolazi se voznjom Gondolom uz prekrasan pogled, a
park je projektovan da bude najsadrZajniji zabavno - avanturisticki
park u regionu, koji ¢e svojim posjetiteljima znaCajno obogatiti
viijeme provedeno u prirodi. Posebno najmladima, koji na ovom
mjestu sa svojim roditeljima mogu stvoriti nezaboravne uspomene.

Dino park je istinska avanturisticka destinacija, sa vjemim
replikama dinosaurusa i raznovrsnim aktivnostima za svatiji
ukus. Njegova lokacija na Ravnoj planini, obasjana Suncem i
okruZena gustom Sumom, sa uredenim stazama za razgledanje,
gostima pruza dozivijaj kao da su dospjeli u stvarni, drevni svijet
dinosaurusa.

Ravna planina, koja se nalazi na oko pola sata voznje od centra
Sarajeva, posjetiteljima nudi i brojne druge zabavne sadrzaje,
kao Sto su zip line, koji .vozi" preko kristalno Cistog jezera,
avanturisticki park, via ferrata, pedaline, vodene lopte... Predah
na kraju dana moZete potraziti uz bogatu gastro ponudu, a odmoriti
moZete u hotel-apartmanima Ravne planine.

SARAJEVO NAVIGATOR
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Talis Festival, a unique chamber music festival, will once
again captivate Sarajevo from July 29 to August 1. Founded
in Switzerland in 2014, the festival brings together talented young
artists from around the globe to perform with internationally
recognized chamber musicians from Eurape, the USA, and Asia.

The festival will feature three compelling concerts. It will open on
The following concerts on August 1 and August 2 will take place
at Dom Armije Hall. The program includes time-honored classics
such as Schumann’s Piano Quintet, Op. 44, Verdi's String Quartet
in £ minor, as well as premieres by guest composer Philippe Racine
and academy composers Edmund Song and Matthew Hernandez.

On August 1, the focus will be on opera composers, featuring
soprano Sarah Kollé. The final concert on August 2 will celebrate
Swiss composers with performances of chansons, folk songs,
and will close with Paul Juon’s Octet, Op. 27. Maria Wildhaber,
the founder and artistic director of the festival, shares her
excitement:

“The reception and interest we receive from the audience,
coupled with the inspiration we draw from this historic city, make
Sarajevo the perfect setting for our festival.”

For information and reservations, visit: www.talisfestival.com or
email: infoldtalisfestival.com
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Talis Festival, jedinstveni festival kamerne muzike ponovo
Ce osvojiti Sarajevo od 29. jula do 01. avgusta. Osnovan
u Svicarskoj 2014. godine, Festival okuplja talentovane mlade
umjetnike iz cijelog svijeta kako bi nastupili sa medunarodno
priznatim kamernim muzicarima iz Evrope, SAD-a i Azije.

Na Festivalu Ce biti odrZana tri upecatljiva koncerta. Prvi ¢e 29. jula
hiti odrzan u BKC-u u sklopu ., Bastarsijskih noci, dok ce se preostali
desiti u dvorani Doma Armije 01. i 02. avgusta. Program Festivala
ukljucuje vazne klasike, kao Sto je Schumannov klavirski kvintet, op.
44, Verdijev gudacki kvartet u e-molu, kao i premijere gostujuceg
kompozitora Philippea Racinea i akademskih kompozitora Edmunda
Songa i Matthewa Hernandeza.

Na koncertu 01. avgusta u centru paznje bit Ce operski kompozitori,
sa sopranisticom Sarah Kollé, dok ce zawrSni koncert 2. avgusta
predstaviti Svajcarske kompozitore kroz izvodenje Sansona, narodnih
pjesama, te uz zavrnicu sa Oktetom Paula Juona, op. 27. Maria
Wildhaber, osnivacica i umjetnicka direktorica Talis Festivala, sa
uzbudenjem naglasava:

- Prijem i interesovanje publike, zajedno sa inspiracijom koju crpimo
iz ovog historijskog grada, Cine Sarajevo savrSenim okruZenjem za
nas Festival.

Zainformacije i rezervacije posjetite: www.talisfestival.com ili piSite
na: infoldtalisfestival.com
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MOVENPICK

HOTEL SARAJEVO

A NEW ERA OF LUXURY

NOVA ERA LUKSUZA [

ovotel Sarajevo Bristol proudly announces its

transformation into the prestigious Mdvenpick brand,
scheduled for summer 2024. While remaining part of the
renowned international Accor hotel group, the hotel will
now offer a more luxurious experience, promising guests
exceptional service.

Mavenpick Hotel Sarajevo offers 186 renovated rooms in
various categories, including superior, deluxe, advantage,
junior suites, and two presidential suites.

Guests can enjoy top-notch amenities, including a modern
spa center, a conference center, two restaurants with diverse
culinary options, and a café patisserie with delicious pastries.

This transformation brings a new dimension of luxury and
comfort to Sarajevo, guaranteeing an unforgettable stay for
all visitors. Mdvenpick Hotel Sarajevo is where elegance,
comfort, and exceptional service meet.

Future guests are invited to be part of this exciting change
and experience the best of Sarajevo by enjoying the facilities
at Mavenpick Hotel Sarajevo.

Mavenpick Hotel Sarajevo is located at Fra Filipa Lastrica 2.

{/ rs

ovotel Sarajevo Bristol sa ponosom objavijuje svoju

transformaciju u prestizni brend Mvenpick, koja Ce se
desiti na (eto 2024. godine. Hotel i dalje ostaje dio renomirane,
medunarodne Accor hotelske grupacije, ali sada kao luksuzniji
brend, koji svojim gostima obecava znacajno bolje iskustvo.

Mavenpick Hotel Sarajevo u ponudi ima 186 renoviranih soba
razlicitih kategorija, ukiuCujuci superior, deluxe, advantage,
junior apartmane, kao i dva predsjedniCka apartmana.

Gosti Hotela mogu uZivati u vrhunskim pogodnostima koje
ukljucuju moderni spa centar, kongresni centar, dva restorana s
raznovrsnom gastronomskom ponudom, kao i kafe slasticarnu
sa ukusnim slasticama.

Ova transformacija donosi novu dimenziju luksuza i komfora
U Sarajevo, te pruZa garanciju nezaboravnog boravka svim
posjetiocima ovog Hotela. Mavenpick Hotel Sarajevo mjesto je
gdje se susrecu elegancija, udobnost i vrhunska usluga.

Buduci gosti pozvani su da budu dio ove uzbudljive promjene i
doZive najbolje od Sarajeva uZivajuci u sadrZajima Mdvenpick
Hotela Sarajevo.

Mavenpick Hotel Sarajevo nalazi se na adresi Fra Filipa Lastrica 2.
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Maovenpick Hotel Sarajeva

Fra Filipa Lastrica 2| 71000

Sa rajev*ﬁosnia and Herzegovina
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Tourist prepaid
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TOURIST PACKAGES
BY BH TELECOM

TURIST PAKETI BH TELECOMA

For complete freedom of communication, BH Telecom offers
visitors to Sarajevo and Bosnia and Herzegovina attractive
packages at competitive prices.

Tourist 1 Package (price: 20 BAM, duration: 10 days): Includes
unlimited mobile internet (15 6B at maximum speed, after which the
speed is reduced to 64Kb/s) and a 5 BAM bonus credit for calls and
SMS messages within Bosnia and Herzegovina and internationally,
aswell as 4.9 GB of data for use in Western Balkan countries.

Tourist 2 Package (price: 40 BAM, duration: 30 days): Includes
unlimited mobile internet (30 6B at maximum speed, after which
the speed is reduced to 64Kb/s) and a 10 BAM bonus credit for calls
and SMS messages in Bosnia and Herzegovina and internationally,
aswell as 9.9 GB of data for use in Western Balkan countries.

The third package is perfect for digital nomads as it has unlimited data.

Unlimited Tourist Package (price: 100 BAM, duration: 300 days):
Offers 200 GB of mabile internet at the maximum possible speed -
ideal for use with a WLAN Router allowing up to 32 simultaneous
connections, and 24.9 GB of data for use in Western Balkan countries.

The packages are available as SIM cards or eSIMs, and can be activated
by calling, sending an SMS message, or starting mobile internet.

For more information about the Tourist Packages, visit the BH
Telecom website where you can purchase them through the
webshop and find a list of retail locations.

a potpunu slobodu komunikacije BH Telecom posjetiocima
Sarajeva i Bosne i Hercegovine nudi aktraktivne pakete po
popularnim cijenama.

Tourist 1 paket (cijena 20 KM, trajanje 10 dana): neogranicen
mobilni internet (15 GB po maksimalnoj brzini, nakon toga brzina
je 64Kb/s) i 5 KM bonusa za pozive i SMS poruke u domacem i
medunarodnom sacbracaju, te 4,9 GB za koriStenje u zemljama
Zapadnog Balkana.

Tourist 2 paket (cijena 40 KM, trajanje 30 dana): neogranicen
mobilni internet (30 GB po maksimalnoj brzini, nakon toga brzina je
64Kb/s)i10 KM za pozive i SMS poruke u domacem i medunarodnom
saobracaju, te 9.9 GB za koriStenje u zemljama Zapadnog Balkana.

Treci paket savrden je za digitalne nomade, jer nema limita za prenos
podataka.

Unlimited Tourist paket (cijena 100 KM, trajanje 300 dana)- 200 GB
mabilnog interneta po maksimalno mogucoj brzini - opcija idealna
7 koriStenje uz WLAN Router sa do 32 istoviemene konekcije, te
24,9 GB za koriStenje u zem{jama Zapadnog Balkana.

Paketi su dostupni u formi kartica i kao eSIM, a aktiviraju se
pazivom, slanjem SMS poruke ili pokretanjem mobilnog intereta.

ZaviSe informacija o Turist Paketima posjetite stranicu BH Telecoma
gdje ih moZete kupiti putem webshopa, te pronaci spisak prodajnih
lokacija.
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n “THE MILDEWY SIDE” AND TREBEVIC

The neighborhoods on the slopes of Trebevi¢ are in the shade
most of the day, and it’s for this reason that Sarajevans call this
“the mildewy side of town.” You can reach the slopes and peak
of Trebevic on foot, by car or by cahle car. The southern sid

of this mountam “hugs” the

Naselja na obroncima Trebevica su veci dio dana u hladu pa ih
Sarajlije zbog toga zovu “memli stranom grada”. Do obronaka i vrhova
Trebevica moze se stici pjesice, automobilom ili Zigarom. Na toj
planini, koja uze gradsko jezgro .grli" sa juzne strane, postoji mnostvo
lokacija sa ocaravajucim pogledom na Sarajevo, poput Vidikovca,
Opservatorija (Bistricke kule), Brusa, Sunnylanda, vrha Sofe...

E ZUTATABLJA, BIJELA TABIJA & ZMAJEVAC

Iuta Tabija and Bijela Tabija were fortifications for the old
town of Vratmk and offer fascmatmg views of Sarajevu

Fascinantan pogled na Sara]evo nude bivse utvrde starog grada
Vratnika - Zuta i Bijela tabija. Zuta tabija udaljena je svega
desetak minuta Setnje od BascarSije, a Bijela tabija i istoimeni
restoran pokraj nje nude prelijep pogled na sarajevsku kotlinu. Kroz
sarajevske mahale moze se proSetati do Zmajevca i u opustajucem
pogledu na grad uZivati uz rucak, pice ili nargilu u cafe restoranu
Vidikovac - Zmajevac.




H SONE SKY LOUNGE AND IGMAN BAR

SOne Sky Lounge is located on the rooftop terrace of
rtyard by Marnutl Hotel, and the bar, which offers a view
er of Sarajevo, can be reached via

S0ne Sky Lounge nalazi se na krovnoj terasi hotela Courtyard by
Marriott, a do bara, iz kojeg se pruza pogled na Skenderiju i uzi
centar Sarajeva, dolazi se vanjskim panoramskim Liftom.

Sjajan vidikovac u novom dijelu Sarajeva je lgman bar, smjesten

na posljednjem, 15. spratu hotela ibis Styles Sarajevo. Enterijer je
inspirisan sarajevskom Olimpijadom, a stakleni portali nude pogled
na okolna naselja i olimpijsku planinu Igman.

n AVAZ TWIST TOWER AND CAFFE 35

Avaz Twist Tower is next to the Sarajevo railway station,
and this skyscraper is home to Caffe 35 (on the 35th floor),
which has a spectacular view of town. The platform at the
top has tower viewers that will help you peer into hidden
corners, and you can reach this vantage point via the
ect for taking in the surroundings.

Pored sarajevske Zeljeznicke stanice smjesten je Ava

Tower, neboder na ¢ijem se 35 spratu nalazi Caffe 35, koji nudi
spektakularan pogled na Sarajevo. Na vrhu zgrade nalazi se i
platforma sa durbinima pomocu kojih moZete zaviriti u skrivene
kutke grada, a do ovog vidikovca mozete doci panoramskim liftom,
idealnim za razgledanje okruzenja.



" PART OF WHAT YOU
WILLFIND
ONTHEFARM

FARM RESTAURANT

Bath the known and theunknown, both children-and the elderly, enjoy the restacrant on Malak Farm, The scent of avanety
of dalldols sweet atd savory dishes speeads from olr kitchen and s served with the smille of kind hosts, Almost all the
ingredients of our dishes are fron our Fam You can enjoy homemiade, healthy, organic and delicious food inour restalrant.

ACCOMMODATION

Yo can stay and spenid the night ot the Famn, and enjoy nature when everything arodind you qulets
o You gﬁmchm&e between Malak Cube and Malak Dream cottages, or the Fanmer's family house.

ADRENALINE PARK

Dictacies fonhiidren and adults, Bp-line for dvildren and adults and an artificlal dimbing rock.

HORSE RIDING

Spott for e tion and rehabditation.

APl CHAMBERE

Therpeutic inhalation of the alr from the bechive.
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MALAK FARM

MALAK FARMA

Once upon a time, there were a Farmer, a Dairyman and
a Butcher... This is how the story begins of a return to
nature in a unique ambience of Malak farm.

Malak Farm is located in the very heart of Bosnia, not far from
the city of Kakanj, only an hour’s drive from Sarajevo. The farm
offers homemade, traditional dairy and meat products, fruit
and vegetable products, plus a rustic restaurant with savory
traditional Bosnian meals, all made from farm products. You
can spend a night in comfortable Malak Dream Houses with a
beautiful view of the Farm and surrounding hills and valleys.

Create unforgettable memories through an array of different
activities: horseback riding, visiting the animals, strolling along
neat pathways, resting by the shadirvan... It is possible to book
individual riding lessons as well as enroll in a riding school.
There is also apitherapy - inhaling air from beehives in an api
chamber, while a special children’s playground is available for
the youngest ones. Adrenaline fans can enjoy the paintball field.

You can buy products directly from the farm, or visit their store in
Sarajevo (Vojnicko polje, Adija Mulabegovica 7). The store is open
from Monday to Saturday, from 8am to 6pm.

SUMMER / FALL 2024 SARAJEVO NAVIGATOR n

Bili jednom Seljak, Mlekar i Mesar... Upravo tako
pocinje prica o povratku Zivotu u skladu sa prirodom,
u jedinstvenom ambijentu, na Malak Farmi.

Malak Farma nalazi se u srcu Bosne, nedaleko od grada Kaknja,
samo sat vremena lagane voznje od Sarajeva. Na Farmi se proizvode
domaci, tradicionalni mlijeCni i mesni proizvodi, proizvodi od voca i
povrCa, a tu je i rustikalni restoran, koji nudi ukusna tradicionalna
bosanska jela, pravijena od proizvoda sa same Farme. Prenociti
moZete u udobnim drvenim kucicama Malak Dream House, iz kojih
se pruza predivan pogled na Farmu i okolna brda i doline.

Nezaboravne uspomene moZete kreirati kroz razlicite aktivnosti:
jahanje, druzenje sa Zivatinjama, Setnju uredenim stazama, odmor
pokraj Sadrvana... Moguce je rezervisati i individualne Casove
jahanja kao i upisati Skolu jahanja. Tu je i api terapija - inhalacija
zrakom iz péelinjih koSnica u api komori, a najmladima je dostupno
i tematsko djeCije igraliSte. Ljubitelji adrenalina uZivat Ce u
poligonu za paintball.

Proizvode sa Malak Farme moZete kupiti na samoj Farmi, ali
i u prodavnici na Vojnickom polu u Sarajevu, na adresi Adija
Mulabegovica 7, od ponedjeljka do subote od 8 do 18 sati.



Q SARAJEVO CITY CARD

Haris Fazlagi¢,
President of Tourist Board
of Sarajevo Canton

VISIT
SARAJEVO

NS

iscover the harmonious blend of historical heritage,

the beauty of multicultural life, stunning natural
treasures, exquisite cuisine, and the warm hospitality of
Sarajevans. Immerse yourself in the city’s vibrant energy and
enjoy entertainment for all ages.

Unlock the city's treasures with the Sarajevo City Card, a
special pass for tourists. Visit museums and the City Hall,
and take in the breathtaking views from the cable car. Forget
about traffic jams or public transport costs, as the card
includes unlimited rides on trams, buses, and trolleybuses
for 24 hours (35 EUR) or 72 hours (45 EUR) from activation.

in the natural oases of Vrelo Bosne and StOJcevac, feel
the Olympic spirit on nearby mountains, and try culinary
specialties. With professional tour guides, you'll hear
fascinating stories and gain a deeper understanding of
Sarajevo and its people. Shopping enthusiasts will also enjoy
numerous perks.

Experience the best of Sarajevo with the Sarajevo City Card,
available online at www.sarajevocitycard.com

EXPERIENCE THE
BEST OF SARAJEVO!

DOZIVITE NAJBOLJE OD SARAJEVA!

A== 1w

I/’l’"”i’l !
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poznajte skladan spoj historijskog naslijeda, Ljepotu

Zivljenja u razliCitostima, jedinstvena prirodna
bogatstva, vrhunsku gastronomijiu, gostoljubivost Sarajlija,
odLicnu energiju i zabavu za sve generacije.

Uz Sarajevo City Card, jedinstvenu karticu za turiste,
otkljucajte blaga Sarajeva i upoznajte muzeje, Vijecnicu,
uzivajte u prelijepom pogledu na grad vozeci se Zitarom
i ne razmiSljajte o sabracajnim guzvama i cijenama javnog
prijevoza, jer kartice ukljucuju neogranicen broj voznji
tramvajem, autobusima i trolejbusima u toku 24 (35 EUR) ili
72 (45 EUR) sata od aktivacije.

u prirodnim oazama na Vrelu Bosne i StOJCBVCu, osjetite
olimpijski duh grada na nekoj od obliznjih planina, te
isprobajte kulinarske specijalitete. Uz profesionalne
turisticke vodice posluSajte zanimljive price i doZivite
Sarajevo i Sarajlije, a brojne benefite imat ce i ljubitelji
shopinga.

DoZivite najbolje od Sarajeva uz Sarajevo City Card, koja je
dostupna putem web shopa: www.sarajevocitycard.com

n SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER / FALL 2024
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he brand PlusMinus Fashion was founded in 2016 by

designer and stylist Ena Dujmovic, in collaboration with
graphic designers from the Academy of Fine Arts (ALU). Over
the last eight years, it has become one of the most prominent
fashion brands from Sarajevo.

PlusMinus  Fashions's unique pieces combine high-quality
materials, modern cuts, and traditional graphics. The creation
process begins with artist Denis HaraCic handcrafting unique
motifs using techniques such as linocut or etching. These motifs
are then printed onto fabric using a graphic press. The printed
fabric is then sent to the tailor's shop where Ena’s sketches are
transformed into contemporary and wearable clothing and fashion
accessories. These include dresses, women's suits, cardigans,
shirts, t-shirts, pants, scarves, bags, tote bags, and many more.

The brand's name, PlusMinus, reflects the contrast between
traditional printing techniques and modern design, black
and white, positive and negative. If you appreciate authentic
products, PlusMinus clothing items, which merge art and
fashion and are made entirely in Sarajevo, can be an excellent
gift for yourself or for those you wish to surprise.

We recommend visiting the PlusMinus studio located next to
the Youth Theater at Branilaca Sarajeva 21. Their doors are
open from Monday to Saturday, from 17am to 6pm.

SUMMER / FALL 2024 SARAJEVO NAVIGATOR n

INUS FASHION z

odni brend PlusMinus Fashion pokrenula je 2016.

dizajnerica, kostimografkinja i stilistica Ena Dujmovi¢
u saradnji sa kolegama - graficarima sa Akademije likovnih
umjetnosti (ALU) i u proteklih osam godina to je postala jedna
od prepoznatljivih sarajevskih modnih robnih marki.

Originalni odjevni komadi PlusMinus Fashion spoj su
kvalitetnih materijala, modernog kroja i tradicionalne grafike.
Prilikom izrade kreacija prvo se pod grafickom presom
na platno ,Stampaju” originalni motivi, koje u linorezu ili
bakropisu ruéno izraduje umjetnik Denis Haracic. Oslikano
platno potom ide u krojacnicu, gdje se po Eninim skicama
kreiraju savremeni i nosivi odjevni predmeti i modni dodaci
- haljine, Zenska odijela, kardigani, koSulje, majice, hlace,
Salovi, torbe, cekeri...

Upravo taj kontrast izmedu tradicionalnih tehnika Stampe i
modernog dizajna, crnog i bijelog, pozitiva i negativa kumovao
je i samom nazivu PlusMinus. Ukoliko volite autenticne
proizvode, PlusMinus odjevni komadi, koji su spoj umjetnosti
i mode i napravijeni su 100% u Sarajevu, mogu biti odli¢an
poklon za vas ili one koje Zelite obradovati.

Stoga preporucujemo posjetu PlusMinus studiju smjeStenom
pokraj PozoriSta mladih, na adresi Branilaca Sarajeva 21, tije
radno vrijeme je od ponedjeljka do subote, od 11 do 18 sati.
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LJETO NA VILSU
JUNE-OCTOBER / JUNI - OKTOBAR

Located along Wilson's Promenade, the most attractive pedestrian zone in Sarajevo’s
urban core, “Summer on Wilson's” offers activities for all generations over four months:
sports fields for futsal and basketball, a large entertainment park for children, live
music, match screenings, pub quizzes, and many more.

Smjesten uz Vilsonovo Setaliste, najatraktivniju Setnicu u urbanom jezgru Sarajeva,
dogadaj Ljeta na Vilsu tokom Cetiri mjeseca trajanja nudi sadrzaje za sve generacije,
kao Sto su: sportski tereni za mali nogomet, koSarku, veliki zabavni park za djecu,
svirke uzivo, gledanje utakmica, pub kvizove...

SARAJEVO STREET FOOD MARKET
JUNE 13-JULY 14 /13. JUNI - T4. JULI

From mid June to mid July when this Festival of excellent food and music is
taking place, plentitude of delicious culinary delights from across the world, and
entertainment for all generations awaits. The Festival is located on Vilsonovo
Promenade, next to the National Museum.

Festival odlicne hrane i muzike, tokom mjesec dana od sredine juna do sredine
jula, ¢e na Vilsonovom Setalistu, kod Zemaljskog muzeja, posjetiteljima ponuditi
ukusne kulinarske specijalitete iz raznih krajeva svijeta, ali i pregrst kvalitetne
zabave za Sve generacije.

FESTIVAL JAHORINA SUMMER (FEJS)
JUNE 28-30/28 - 30. JUNI

FEJS represents everything Jahorina has to offer during the summer season.
Visitors can enjoy a diverse three-day program with live music and DJ
performances, a wine and rakija night, a beer festival, gondola rides, hiking
tours, family competitions, and numerous activities for children.

FEJS predstavija sve ono $to Jahorina moze da ponudi tokom ljetne sezone.
Kroz bogat trodnevni program za posjetioce Ce biti organizovane svirke i
nastupi DJ-a, no¢ vina i rakija, pivski festival, voznje gondolama, hiking ture,
takmicenje porodica i druge aktivnosti za djecu...

W www.uhjahorina.com/fejs ©0

BASCARSIJSKE NOCI
JULY1-31/1-31.JuLl

at various locations across Sarajevo, offering a diverse program that includes
opera, ballet, and theater performances, concerts, literary evenings, children’s
programs, and film screenings.

Festivalska deSavanja uprilicena su na raznim lokacijama Sirom Sarajeva, a
program Bascarsijskih noci donosi vrhunske operne, baletske i pozoriSne
predstave, koncerte, knjizevne veceri, programe za djecu, filmske projekcije...

W bascarsijskenoci.bkc.ba @ 0
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[ 4 LIVE STAGE FESTIVAL
) & W i 7 JULY 46/ 4 -6 JULl

I'IVE STAGE | This year's bth Live Stage Festival takes place at Metalac. Performing on Thursday, July 4th

are Letu Stuke, Edo Maajka, Who See, and Bruhuuhu. Friday, July 5th, features Van Gogh,
04-08/07/2024 METALAC SARAJEVO ‘ Negative, Frenkie, Kontra, Indigo, and Shizif. On Saturday, July 6th, performances by Prjavo

e : Kazaliste, Bolero, ZraCna kontrola, and Foxy Head will close the festival
&;“umnlu:i m BOLERD ; Ovogodisnji, b. Live Stage Festival odrzava se u . Metalcu™ U Eetvrtak, 0. jula nastupit

rint T SONTIA TOATRANGMITOLA e letu Stuke’, Edo Maajka, .Who See” i Bruhuuhu” u petek 05. jula Van Gogh',

B .Negative”, Frenkie, Kontra, Indigo i ..Shizif", a u subotu, 06. jula .Prijavo kazaliste”,
N N R ep——— wwmnpieune  -B0LEI0",.Zratna kontrola” i Foxy head".
w www.stageproduction.ba @ 0
KONCERT ZUBINA MEHTE

JuLY 13/13.JuLl

The renowned conductor Zubin Mehta returns to Sarajevo exactly 30 years after
conducting in the war-torn Vijecnica. The concert, titled "Now It's Different”,
will be held at the National Theater, marking the 100th concert season of the
Sarajevo Philharmonic Orchestra.

Cuveni dirigent Zubin Mehta ponovo dolazi u Sarajevo, tatno 30 godina nakon
$to je usred rata dirigovao u razrudenoj Vijecnici. Koncert pod nazivom “Sad je
drugaije” bit ¢e odrZan u Narodnom pozoristu i njime Ce biti obiljezena 100.
koncertna sezona Sarajevske fitharmonije.

d’ www.saph.ba @ 0

Sebilj na Bascarsiji,
|atinska Cuprija,
Trgispred Katedrale |

Vjetna vatra

WISIT
SARAEVD

_\!0
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SARAJEVO FILM FESTIVAL
AUGUST 16-23/16 - 23. AUGUST

Sarajevo Film Festival, the most important annual cultural event in Southeast Europe, attracts
significant number of regional and interational film stars to Sarajevo. During this eight-day-
long event, the audience has an opportunity to see the most recent and important regional
and international achievements in film as well as an array of side entertainment programs.

Sarajevo Film Festival, najznacajniji kulturni dogadaj u jugoistocnoj Evropi, u
Sarajevo svake godine privuce veliki broj filmskih zvijezda, te tokom osam dana
trajanja publici prezentira najaktualnije i najznacajnije filmove iz regije i svijeta,
uz mnosto popratnih zabavnih programa.

SARAJEVO SEVDAH SOIREES
AUBUST 17-23/17 - 23. AUGUST

Sarajevo Sevdah Soirées is a festival of traditional Bosnian music - sevdalinka,
to be held in the evening hour at ane of the most attractive of Sarajevo’s vantage
points - Zuta Tabija (Yellow Fortress). Some of the most famous performers of
sevdah and related musical genres will perform at this year's festival.

Sarajevo Sevdah Soirées je festival tradicionalne bh. muzike - sevdalinke, Ciji
programi se u predvecerje odrZavaju na jednom od najatraktivnijih sarajevskih
vidikovaca - Zutoj tabiji. Na ovogodidnjem Festivalu nastupit ce neki od
najpoznatijih izvodaca sevdaha i srodnih muzickih pravaca.

I‘...: - l ¥ A = -y sl o ELICHE) S -
28-30. JUN 2024, = fesemen iR i
JAHORINA o

GASTRD PLST

CONCERT
i
FAMILY [OMI
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+ WIMLLAFIRIT FEST. o i i
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o
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ETERNAL FLAME W/ ADRIATIQUE
AUGUST 23/23. AUGUST

Garden of Dreams presents “Eternal Flame w/ Adriatique”. The final night of the
30th Sarajevo Film Festival features electronic duo Adriatique, with After Affair
and more. The area around the Eternal Flame will become the region’s largest
dance floor, with a spectacular symphony of light and sound.

Garden of Dreams s ponosom najavljuje Eternal Flame w/ Adriatique.Posljednju
no¢ 30. Sarajevo Film Festivala obiljeZit ce nastup legendi svjetske elektronske
scene Adriatique, uz After Affair i druge. Simfonija svjetla i zvuka pretvorit ce
prostor kod Vjecne vatre u najveci plesni podij u regionu.

w www.gardenofdreams.ba @ 0

AJB DOC FILM FESTIVAL
SEPTEMBER 13-17/13 - 17. SEPTEMBAR

AJB DOC Film Festival is an international documentary film festival. The
objective of AJB DOC Film Festival is to promote authors and documentaries
addressing social phenomena, focusing on universal human values such as
courage, truth, justice, tolerance and cosmopolitism.

AJB DOC Film Festival je medunarodni festival dokumentarnog filma. Cilj
festivala je afirmisati autore i dokumentarne filmove koji se bave druStvenim
fenomenima, stavijajuci u fokus univerzalne Ludske vrijednosti: hrabrost,
istinu, pravednost, toleranciju i kosmapolitizam.

w www.ajbdoc.ba @ 0

MESS
OCTOBER 4-13/4 - 13. OKTOBAR

The International Theater Festival MESS, founded in 1960, is now the most
significant theater festival in Southeast Europe. Every year in early autumn,
it brings international theater stars and countless theater lovers from around
the world to Sarajevo.

Internacionalni teatarski festival MESS, nastao jo§ 1960. godine, danas
predstavija najrelevantniji pozori$ni festival u Jugoistocnoj evropi i razlog je
7bog kojeg Sarajevo svake godine u ranu jesen pohode medunarodne teatarske
wijezde, ali i brojni zaljubljenici u pozori$nu igru iz Citavog svijeta.

ﬂr www.mess.ba @ o

JAZZ FEST SARAJEVO
NOVEMBER 6-9/6 - 9 NOVEMBAR

This year, the Jazz Fest Sarajevo, established in 1997, will once again bring
performances by top Bosnian, regional, and international artists, featuring their
latest projects and world premieres. The festival program and online ticket
sales will be available starting in September.

I ove godine ce Jazz Fest Sarajevo, koji postoji od 1997. godine, donijeti nastupe
vrhunskih bosansko-hercegovackih, regionalnih i medunarodnih umjetnika,
njihove aktuelne projekte, ukljucujuci i svjetske premijere. Program festivala
bit ¢e objavijen u septembru, kada poCinje i online prodaja ulaznica.

w www.jazzfest.ba @ 0
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CARAVANS FOR RENT AND SALE

M@ONLIGHT

CARAVANRENTAL.

IN A ROMANTIC NOMADIC WAY

The only caravan rental company in the Balkans

BOOK NOW =< info@caravanrental.ba
www.caravanrental.ba © +387 62 888 066




FOR MEN AND WOMEN

QAMMAN

SPA & HAMMAM

Eﬁ,,.ﬂr' e Massages
'Jf“wﬂh' bl
Jug, E|I:.-..=i..|.- e Cosmetic treatments

@AMMAN_SPA_SARAJEVO

© +38761888066 @ www.ammanba @ Tabaci/, Sarajevo
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DAYS AND NIGHTS

DANII NOCI

o SO e

hether you're one who prefers relaxing at a café

during the day or you like to have an evening out by
taking in a live concert, going to a party or getting exhausted
as you dance till dawn, you're sure to find something fun
to do in Sarajevo. Social life in Sarajevo largely revolves
around coffee, and a call to meet up for a coffee isn't just an
invitation to drink this bitter beverage, but rather a chance to
socialize, maybe even for hours at a time!

The perfect places to enjoy a daily coffee are Kawa, Cordoba,
Ministry of Cejf. Komsiluk, Spazio, Zlatna ribica, Opera. If youd like
to make things even more enjoyable by smoking some nargila, then
nargila bars like Damask and Libris are just the spots for you.

You can have a drink with a fantastic view of Sarajevo at
Coffee2Go, at the cable car arrival station, as well as the Yellow
Fortress (Zuta Tabija) and the Vidikovac at Zmajevac, Kamarija
Point of View and S One Sky Lounge.

Ifit's unthinkable for you to enjoy a daily break without having
something sweet, we recommend that you visit the sweet
shops, Baklava Ducan, La Delicia, Badem, Ramis, Cream Shap,
Vijecnica, Lokmas, and the Zuti Kutak pancake house.
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Bilo da ste osoba koja preferira opustanje u dnevnoj
atmosferi nekog cafea ili Zelite uveCer izaci na neku
svirku uZivo, posjetiti party i izmoriti se pleSuci do zore, u
Sarajevu Cete pronaci zabavu po vasem ukusu. Veci dio
drustvenog Zivota Sarajeva vrti se oko kafe, a poziv “na kafu"
nije samo poziv na ispijanje ovog gorkog napitka nego i poziv
na druZenje koje zna trajati satima.

Mnogobrojna mjesta savrSena su za uZivanje u dnevnoj kafi
- u Kawa, Cordoba, Ministry of Cejf, Komsiluk, Spazio, Zlatna
ribica, Opera... Ukoliko uZitak Zelite upotpuniti puSenjem
nargile, onda su za vas prava odredista nargila-barovi, kao
Sto su: Damask i Libris.

Pice uz fantastican pogled na Sarajevo moZete popiti u
Coffee2Go na dolaznoj stanici Zicare, na Zutoj tabiji te
objektima Vidikovac Zmajevac, Kamarija Point of View i S
One Sky Lounge.

Ukoliko je, pak, dnevno opuStanje za vas nezamislivo
bez nekog slatkog zalogaja, preporuCujemo vam posjetu
slasticarnama Baklava ducan, La Delicia, Badem, Ramis,
Cream Shop, Vijecnica, Lokmas, te palatinkari Zuti Kutak.
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Take a walk along the Wilson's Promenade (Vilsonovo
Setaliste) and visit the Summer on the Vils, where visitors
of all generations, especially the youngest guests, will enjoy
this summer. In the IlidZa part of town, we recommend
visiting the Panna Cotta, Cordoba and Kilim café restaurants.

Ifyou're Looking for great nightlife, rest assured that Sarajevo
has tons of options for an evening out. Cover bands regularly
have gigs at many clubs and you can find performances here
in town every day that feature artists who sing traditional
songs and sevdalinka.

SEVDAH
While you're in Sarajevo, don’t miss a chance

to go to a performance by artists who perform
sevdah, a musical genre that is specific to BiH
and which some call the “Bosnian Blues."

Jazzhina and Mash are the perfect clubs for those
who enjoy jazz; we recommend Aquarius Vils, Deco
Bar, Cinemas Sloga and Yu Caffe for pop & rock fans.
Electronic music lovers will feel the best in the Silver &
Smoke and Trezor clubs.

If you're looking for places that offer both well-known
international brands of beer and fine domestic beers, we
suggest that you pay a visit to Pivnica HS, Vucko and Fabrika
Gastro Pubs, as well as the Celtic Pub. The Blind Tiger serves
up some great cocktails, and wine lovers are sure to enjoy
the Delikatesna Radnja.

Admiral, Lutrija BiH and Coloseum Club are the perfect
places for those who want to try their luck and enjoy the
varied entertainment program.

BOZA AND SALEP

Boza and salep are two traditional drinks that bear the
Original Sarajevo Quality seal and they can be tried at
various cafes and sweet shops in Bascarsija. Bozais a

refreshing, non-alcoholic drink made from fermented
grains (corn or wheat) and salep is a warm, non-
alcoholic beverage that is made from the roots of wild
orchids and is usually drunk during cold winter days.

Sarajevo really comes alive during the Sarajevo Film Festival,
when it seems like the city never sleeps! There are parties
on almost every corner and theyre often attended by some of
the local, regional or even international jet setters.

Prosetajte Vilsonovim SetaliStem i posjetite Ljeto na
Vilsu, gdje ce ovog ljeta uZivati posjetioci svih generacija,
a ponajviSe najmladi gosti. Na IlidZi preporucujemo da
posjetite café restorane Panna Cottu, Cordobu i Kilim.

A ako trazite kvalitetan nocni provod, znajte da Sarajevo
nudi brojne opcije za veCernji izlazak. U mnogim klubovima
redovno nastupaju cover bendovi, a svakodnevno Se u
gradu deSavaju i nastupi izvodaca tradicionalnih pjesama i
sevdalinki.

SEVDAH
Dok ste u Sarajevu ne propustite pogledati nastup

nekog od interpretatora sevdaha, muzickog Zanra
karakteristicnog za BiH, kojeg nazivaju i “bosanskim
bluesom”,

Ljubiteljima pop & rock muzike preporucujemo posjetu
klubovima Aquarius Vils, Deco Bar, Cinemas Sloga, Yu
Caffe, dok Ce svi oni koji uZivaju u elektronskoj muzici
na svoje doci u klubovima Silver & Smoke i Trezor.
Prava mjesta za one $to uZivaju u jazz muzici su klubovi
Jazzbina i Mash.

Ukoliko ste u potrazi za mjestima koja uz poznate svjetske
pivske brandove nude i kvalitetna domaca piva, predlazemo
vam da posjetite Pivnicu HS, Gastro pubove Vucko i Fabrika
te Celtic pub, dok sjajne koktele nudi Blind Tiger. Ljubitelji
vina zasigurno Ce uZivati u Delikatesnoj radnji.

Za sve koji Zele okuSati srecu i uZivati u bogatom zabavnom
programu  preporucujemo casina Admiral, Lutrija BiH i
Coloseum.

BOZA | SALEP
Tradicionalni napici koji nose oznaku Original
Sarajevo Quality, a koje moZete probatiu odabranim

salep. Boza je osvjezavajuce, bezalkoholno pice od
fermentiranih Zitarica (kukuruza ili p$enice), dok
je salep topli, bezalkoholni napitak, koji se pravi
od korijena divlje orhideje i najcesce se konzumira
tokom hladnih, zimskih dana.

Sarajevo je posebno Zivo u vrijeme Sarajevo Film Festivala,
kada se Cini da grad nikako ne spava. Zabave se odrZavaju
gotovo na svakom koraku, a nerijetko ih pohode pripadnici
domaceg, regionalnog, ali i svjetskog jet-seta.
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AQUARIUS VILS
CLUB &RESTAURANT /KLUB | RESTORAN

 Imajaod Bosne 13 . 061577885 W www.aquariusvils.com
© 07:30 - 00:00; Fri-Sat/Pet-Sub: 07:30 - 02:00

A place for all generations, ideal for a daily coffee break, breakfast or lunch,
along with some Light music. In the evening, it becomes a club with shows by
top bands and DJs.

Mjesto za sve generacije, u dnevnoj varijanti idealno za kafu, dorucak ili rucak

uz laganu muziku, koje se u vecernjim satima transformiSe u klub uz nastupe
vrhunskih bendova i DJ-eva.

BLIND TIGER
BURGER & COCKTAIL BAR / BURGER I KOKTEL BAR

M Dalmatinska 2 % 033 849 522
@ 10:00 - 01:00; Sun/Ned: 10:00 - 00:00

Blind Tiger is a bar in the center of town where you can try 120 different kinds
of cocktails and craft or lager beers. The tasty gourmet burgers, vegan and
vegetarian dishes will complete your visit.

Blind Tiger je bar u centru grada u kejem cete uZivati u 120 vrsta razlicitih

koktela, kraft ili lager pivu. Posjetu e upotpuniti ukusni gurmanski burger,
veganska i vegetarijanska hrana.

=Y ©0
CELTIC PUB
PUB/ PAB

1 Ferhadija 12 % 033834576
@ 07:00 - 02:00; Fri-Sat/Pet-Sub: 07:00 - 04:00

Live music, a wide selection of alcoholic drinks and an interesting interior
that is dominated by symbals of the famous Celtic Football Club are plenty of
reasons for you to visit this pub in the center of Sarajevo.

Svirke uZivo, veliki izbor alkeholnih pica i interesantan ambijent puba u kojem

dominiraju simboli poznatog fudbalskog kluba Celtic pozivnica su da posjetite
ovaj abjekat u centru Sarajeva.

CINEMAS SLOGA
CLUB/KLUB

A Mehmeda Spahe 20
© 20:00 - 05:00

A popular place in Sarajevo for club parties, especially on Thursdays. Monday
is Latino Night, Friday offers concerts and parties and Saturday sees live
performances by resident DJs.

Popularno sarajevsko mjesto za klubsku zabavu, posebno Cetvrtkom.
Ponedjeljkom je na programu Latino Night, petkom koncerti i partiji, a subotom
nastupi uzivo i rezident DJ-evi.

=9 © 0
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COFFEE2GO
CAFE BAR/ KAFE BAR

1 Sarajevska Zicara - gornja stanica / Sarajevo Cable Car - Upper Station
© 09:00- 21:00

Just a seven-minute cable car ride away from the buzz of town, and fantastic
vistas, an enchanting ambience, the peace of Trebevic, an excellent cup of
coffee, refreshing drinks and snacks await you.

Fantastican panoramski pogled, zadivijujuci ambijent i mir planine Trebevic,

uvijek odlicna Soljica kafe, osvjeZavajuci napici i snack ponuda Vas Cekaju na
samo sedam minuta voznje Zicarom od gradske vreve.

ol © 0
CORDOBA
CAFE RESTAURANT / KAFE RESTORAN

 Trg djece Sarajeva 1 (ARIAMall) % 033 217 368
© 07:30 - 23:00

Cordoba Cafe is known for its modern interior, as well as a diverse offering
and professional services. Enjoy hot or cold beverages, cakes, sushi and other
“salty” dishes.

Moderni enterijer u kombinaciji sa raznovrsnom ponudom i profesionalnom
uslugom odlike su Cordoba cafea. UZivajte u toplim ili hladnim napicima,
kolacima, sushiju i drugim slanim jelima.

- T =m0 Lf]

Gastro Pub Vucko Malta
Kolodvorska bb

AR

(©% Gastro Pub Vuéko

Gastro Pub Vucko
Radic¢eva 10

-3 ;'1-_.

Rezervacije/Reservations:
061 262 232
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DAMASK
NARGHILE BAR / NARGILA BAR

A Trgovke 29 % 061338278 W www.damask.ba
© 07:00- 01:00

The ideal place for pleasant socializing in a lovely setting with a summer
garden that is usually full to capacity. Find your favorite narghile flavor in the
Idealno mjesto za ugodno druzenje u prelijepom ambijentu i ljetnoj basti u
kojoj se Cesto trazi mjesto viSe. Pronadite vas omiljeni okus nargile u sredistu
Bascarsije!

DECO BAR
CAFEBAR / KAFE BAR

1 Zelenih beretki 22 X 061934935
© 08:00 - 24:00; Fri-Sat/Pet-Sub: 08:00 - 02:00; Sun/Ned: 10:00 - 24:00

Located in the heart of the city, Deco bar is known for its authentic, elegant and
sophisticated design. It offers a great selection of premium drinks, including whiskey,
bourbon, and cocktails. When local DJs perform, finding a garden seat can be challenging.
Deco je bar u strogom centru koji plijeni autenticnim, otmjenim i sofisticiranim

uredenjem. Osim po odli¢naj ponudi premium pica - viskija, burbona, koktela..., u baru
testo nastupaju lokalni DJ-i a, dok se u basti nerijetko trazi mjesto vide.

DELIKATESNA RADNJA
WINE & CAFE BAR / VINSKI | KAFE BAR

 Obala Kulina bana 10 % 033 208-855
© 08:00 - 24:00; Thu-Sat/Cet-Sub: 08:00 - 01:00; Sun/Ned: 10:00 - 22:00

A popular place among celebrities for either day or night outings. Exhaustive
wine list (more than 70 labels), premium spirits, excellent coffee, modern
interior and garden - all inviting you to enjoy your time here.

Popularno mjesto za dnevne i nocne izlaske medu licnostima iz javnog Zivota.

Bogata vinska Karta (vise od 70 etiketa), premium alkoholna pica, Soljica odlicne
kafe, moderan enterijer i basta, razlozi su da izlaske provedete ovdje.

FABRIKA GASTRO PUB
PUB/PAB

1 Ferhadija 12 . 033 870 871
® Mon-Thu/Pon-Cet: 10:00 - 00:00; Fri-Sat/Pet-Sub: 10:00 - 01:00

Fabrika is a gastro pub in the center of town where you can enjoy a range of
craft, lager and wheat beers (8 on tap), which go perfectly with special burgers,
wings, sausages, pizzas, pastas and wedges.

Fabrika je gastro pub u centru grada u kojem Cete uZivati u izboru craft, lager
i pSenicnih piva, osam na tocioniku, uz koje savrseno idu specijalni burgeri,
krilca, kobasice, pizze, paste i krompirici.

~>mY © 0

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER / FALL 2024




GOING OUT IZLAZAK

JAZZBINA SARAJEVO

CLUB/KLUB

M MardalaTita38 N 061311523

©16:00 - 02:00

Located in the heart of Sarajevo, Jazzbina is a haven for those seeking the ultimate

entertainment experience. Live performances take place five days a week, offering top-
notch jazz, blues, and rock music. You will enjoy friendly service and a diverse drink menu.

Jazzbina Sarajevo je klub u centru grada zamiSljen kao utotiste za sve jubitele jazz
atmosfere. Zive svirke u Jazzbini se odrZavaju pet dana sedmicno i zasigurno Cete uzivati
U kvalitetnom zvuku jazza, bluesa i rocka uz kvalitetnu uslugu i bogatu ponudu pica.

4 ©0

KAWA
SPECIALITY COFFE SHOP & COCKTAIL BAR / SPECIJALIZIRANI KAFE | KOKTEL BAR

1 Dienetica cikma 16 S 033 742 704
© 08:00 - 23:00; Sun/Ned: 10:00 - 16:00

Kawa is an urban spot loved by locals and artists. Besides their Kawa blend, you can enjoy
various single-origin 100% Arabica coffees from around the warld. In the afternoans, Kawa
turnsinto a cocktail bar, often featuring art exhibitions or performances.

Kawa je urbano mjesto kaje vole lokalcl i umjetnici. Pored Kawa blenda moete popiti vise
singlova 100% arahica iz razicitih regija svijeta. Kawa se u postijepodnevnim satima transformise
U koktel bar, a nemojte se iznenaditi ako zateknete izlozbu ili umjetnicki performans.

©0

Baklava

DUCAN

Okus tradicije
The taste of tradition

Cizmedziluk 20 SCC (-1 floor)
&) +387 61 260 450 EI,’;E::_El &) +387 61 280 553

baklavaducan % baklavaducanscc
f) baklavaducan [=] % B} baklavaducanscc

www.baklava.ba
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PANNA COTTA
CAFE, CAKE SHOP & PIZZERIA/ KAFE SLASTICARNA| PICERIJA

M Malaalejabb % 033629380 Wb www.pannacotta.ba
© 07:00 - 23:00

Spend some free time with family or friends in Panna Cotta. This cafe-sweet
shop/pizzeria has a modern interior and pleasant ambience, where you can
enjoy a variety of tasty sweet and salty dishes.

U modemo uredenom i ugodnom ambijentu caffe slasticarne i pizzerie Panna
Cotta provedite slobodno vrijeme u drustvu porodice ili prijatelja i uZivajte u
bogatoj ponudi ukusnih slanih i slatkih jela.

RAMIS
CAFE & CAKE SHOP / KAFE SLASTICARNA

1 Sarati1 N 03353 947
© 09:00 - 22:00

Sweet Shop Ramis is the oldest one of its kind in BiH. For more than 100 years
the Nezirovi¢ family have been sweetening Slatko CoSe and maintaining their
tradition at "the door of Bastarsija”.

Slasticarna Ramis je najstarija slasticarna u Bosni i Hercegovini. Porodica

Nezirovic vide od 100 godina Seceri Slatko coSe i odrZava tradiciju ovog mjesta,
koje se smatra vratima Bastarsije.

ol ]
SILVER & SMOKE
CLUB/KLUB

™ Zelenih beretki 12 X 061224 292
O Thu, Fri, Sat/Cet, Pet, Sub: 21:00 - 07:00

Silver & Smoke is the perfect place for anyone who loves dancing to good music until
the early morning hours. The club's lineup includes a variety of deep, tech, progressive,
and other house music styles, offering visitors an authentic clubbing experience.

Silver & Smoke idealno je mjesto za sve one koji vole da plesu uz dobru muziku do

jutarnjih sati. Program kluba sadrZi obilje deep, tech, progresivne i drugih stilova
house muzike, a posjetioci mogu uZivati u istinskom klupskom iskustvu.

VIJECNICA
CAFE & CAKE SHOP / KAFE SLASTICARNA

M Brodac2 . 061313515
© 07:00 - 23:00; Sun/Ned: 08:00 - 23:00

If you want to take a break with coffee and cake in the company of friends and family,
Vijecnica is an excellent choice. Next to the monumental Vijecnica, this pastry shop
offers a garden with stunning views of the historic building and Mount Trebevic.

Telite napraviti predah i opustit se uz kafu i kolag u drustu prifatelja il porodice, izborom
Vijecnice necete pogrijesiti. Ova slasticama se nalazi neposredno uz monumentalnu
Vijecnicu, a iz baste moZete uZivati u pogledu na pomenutu gradevinu i planinu Trebevic.

> n @ 0
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Wekcame to the wold of sweels. ..

FROM ITALY WITH LOVE

DORRO DOSLI U LA DELICIA

Welcome to "La Delicia’ - a pastry shop that combines
the best of Bosnia and Italy! Our magical place
delights in creating sweets that evoke o sense of
nostalgia for traditional Bosnian and Italian flavors.

Our pastry chefs are true wizards of the sweet world,
transforming ingredients Iike sugar, flour, and love into
delicious enchantments. Dive into our world of sweet
secrets and experience a true explosion of flavors.
Come and join us in this sweet adventure that will
leave you breathless and craving for more!

La Delicia - for true dessert lovers!

= o= Card Payment g
= y = # nling Mons
" Froo Wikl ﬁ Fros Farking e Onling Monu

SCAN QR CODE

Pastry shop _seation

5 Patriotske lige 38, 71000 Sargjevo

[, cortact number

s
o +38733206344 LE:E‘%. [‘%‘!

PEb o
St www.ladelicia.ba [s =1

a

MIKISTHY OF CES

Kovaci 26
Hiseta 2

Qo +387 61777 254

@ ministryofcejf.com

M cejfministry@gmail.com
{F Ministry of Cejf

Choose from a variety of specialty
coffees, sweet and savory
delicacies, and vegan options in a
cozy atmosphere and simply feel
the Bosnian spirit!
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Culmanum is a unique culinary concept located in NiSici, a
serene hub nestled in the midst of a forest, only 30km from
Sarajevo.

Situated in one of Europe’s largest air pockets, renowned
for its exceptionally clean air, Culinarium offers an escape
into Nature’s tranquillity. It is a result of family traditions
and love for food, a concept dedicated to creating immersive
gastronomic experiences. Each event, from intimate dinners
in the enchanted forest to hands-on workshaps, is crafted to
foster a deep connection to nature.

Culinarium  promotes the philosophy of slow living and mindful
eating. This is why these events are closed, reservations-only, and
can be booked on specific dates. The goal is to create a community
of friends who appreciate food. Experiences are designed to inspire
food enthusiasts, whether they are seasoned chefs or curious
foodies, with a deeper appreciation for the art of cooking. Here,
tradition meets innovation, where nature meets nurture, and the
beauty of slow, mindful gastronomy is celebrated in every dish. In
the heart of Bosnia and Herzegovina, Culinarium stands as a beacon
of culinary innovation, offering a blend of authenticity and creativity.

For more information on events and reservations:
Website: www.culinarium.group
Instagram: f@_culinarium

Culinarium je jedinstven kulinarski concept, u kojem
mozete uZivati na Nisicima, Sumskoj 0azi kojaje poznata

Culinarium na samo 30-tak kilometara od centra Sarajeva nudi
potpuni bijeg od gradske uZurbanosti. Koncept je nastao iz Zelje
njegovanja porodicne tradicije okupljanja oko hrane i doZivijaja
emocija koje donosi svaki takav susret, a posvecen je kreiranju
inovativnih gastronomskih iskustava. Svako iskustvo, od intimnih
tematskih veera u ambijentu zacarane Sume do interaktivnih
radionica, osmisljeno je uz njegovanje snazne povezanosti sa
prirodom.

Culinarium promovira filozofiju sporog Zivljenja i praktikovanje
svjesnijeg konzumiranja hrane. Upravo zbog toga, radi se o
dogadajima zatvorenog tipa, uz ogranicen kapacitet i rezervacije na
odredene datume. Cilj je stvaranje zajednice prijatelja kulinarstva.
Shodno tome, iskustva su kreirana da inspiriSu zaljubljenike u
kvalitetnu hranu, iskusne gastronome i znatizeljne gurmane. Ovdje
tradicija susrece inovaciju i ljepota sporog Zivota slavi se kroz svako
jelo. U srcu Bosne i Hercegovine, Culinarium teZi da postane mjesto
susreta koje nudi unikatnu mjeSavinu autenticnosti i kreativnosti.

ZaviSe informacija o dogadajima i rezervacije:
Web site: www.culinarium.group
Instagram: [@_culinarium

n SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER / FALL 2024
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9 WHERE TO EAT GDJE JESTI

CULINARY TEMPTATIONS

KULINARSKA ISKUSENJA ~

Sarajevo is an ideal destination for those who love
good food and, whether you prefer Bosnian food or
international cuisine, there are many places where you can
enjoy culinary specialties.

Bosnian food reflects a mix of Oriental, Mediterranean and
Central European culinary traditions and most meals make
use of meat and vegetables.

Traditional Bosnian “fast food” restaurants are call asCinica,
which are similar to cafeteria-style eateries; buregdzinica, which
serve pita (phyllo dough stuffed with various ingredients) and
¢evabdZinica, where you can enjoy cevapcici and other grilled food.

recommend that you sample some local dishes at HadZibajric F.
Namika and ASDZ asinicas; try some pita at Oklagija, Bosna and
ASD7 buregdzinicas and cevaptici at Hodzié, Mrkva, Bosna and
Petica cevabdZinicas.

Dveri, Nova Bentbaa, Nanina Kuhinja, Careva cuprija and Aviija
restaurants are sure to impress as much with their first-class local
specialties as with the Lovely, authentic ambience.

Sarajevo je idealno odrediSte za ljubitelje dobrog
zalogaja, a brojna su mjesta gdje moZete uZivati u
gastronomskim specijalitetima, bilo da preferirate bosansku
ili medunarodnu kuhinju.

Bosanska kuhinja mjeSavina je orijentalne, mediteranske i
centralnoevropske kulinarske tradicije, a za pripremu jela
uglavnom se koriste meso i povrce.

Tradicionalni bosanski “fast food” restorani su astinice u
stilu kafeterija, buregdZinice, gdje se sluze pite (jufke punjene
raznim sastojcima) i cevabdzinice, u kojima moZete uZivati u
¢evapicima i ostalom mesu przenom na rostilju.

preporucujemo da domaca kuhana jela degust|rate u adCinicama
Had7ibajri¢ F. Namika i ASDZ, pite u buregdfinicama Oklagija,
Bosna i ASDZ, a cevaptice u cevabdfinicama Hodfic, Mrkva,
Bosna i Petica.

Restorani Dveri, Nova BentbagSa, Nanina kuhinja, Careva cuprija i
Avlija e vas oduseviti kako prvoklasnim domacim specijalitetima,
tako i prijatnim, autenticnim ambijentom.

ﬂ SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER / FALL 2024



Sarajevo has some excellent international restaurants where
you can enjoy delicious meals and fine wines.

For quick and delicious Italian food, choose BarSa, Spazio
Gourmet, Nostra Cucina, Tavola or Vapiano (the latter is located
in the Alta Shopping Mall); drop by the Smashburger, Blind Tiger
or Burger Bar for some delicious burgers, whereas Arigato and
Sushi San are the best places in Sarajevo to try some great sushi.

Those who love fresh fish and seafood are in for a treat at
the Luka Sarajevo, Libertas and Tisina restaurants and taverns,
and the lovely atmosphere and fresh trout caught straight from
the on-site fish farm are definitely reason enough to visit the
Toplik fish restaurant in East Sarajevo.

Other excellent restaurants include: 4 sobe gospode Safije, Kibe
Mahala, Barhana, Apetit East Meets West, Klopa, Amerikanac,
Bon Appetit, Pivnica Sarajevo, Park Prineva, Zatin, Preporod,
Soho, Al Parco, and many others.

Healthy, non-gluten and vegetarian meals can be found in Fit
Bar and Zdravo Vegan Bistro, while delicious baked goods are to
be enjoyed at Maison Coco, Fine Food and Mlinar bakery chains.

Restaurants with a History

The story behind the restaurant called Inat Kuca (Spite House),
which is now a historical monument, is an interesting one: Austro-
Hungarian authorities wanted to knock down a few houses in order
to build the City Hall, but there was one old and defiant Sarajevan
called Benderija who stood up against them and wouldnt let
them tear down his home. After long negotiations, his house was
relocated, stone by stone, to the other side of the Miljacka River.
This object is now a restaurant that offers fine Bosnian specialties.

Pivnica HS s a restaurant that is part of Sarajevska Pivara, a
brewery that has been in continuous use for the past 150 years and
was one of the first to be built in the Ottoman Empire. Don't miss a
chance to try their beer and to visit the Sarajevo Brewery Museum.

GOOD TO KNOW
Alcohol is not served at most ascinicas,
buregdZinicas and cevabdZinicas, and many

restaurants in Sarajevo have halal certification.
There aren’t many vegetarian restaurants in
Sarajevo; however, most menus feature a variety
of meatless options
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Sarajevo ima i odlicne medunarodne restorane, gdje mozete
uZivati u ukusnim jelima, ali i izboru veoma kvalitetnih vina.

Za brzu 1 ukusnu italijansku kuhinju odaberite restorane
BarSa, Spazio Gourmet, Nostra Cucina, Tavola ili Vapiano, koji
se nalazi u Alta shopping centru. Na ukusne burgere svratite
u Smashburger, Blind Tiger ili Burger Bar, dok su Arigato i
Sushi San vjerovatno najbolja mjesta za pojesti sushi.

Ljubitelji svjeze ribe i morskih plodova uZivat ce u
restoranima i konobama Luka Sarajevo, Libertas i TiSina, a
prelijep ambijent i pastrmka iz viastitog ribnjaka razlog su za
posjetu restoranu Ribnjak Toplik u Istoénom Sarajevu.

Odlicni restorani su i 4 sobe gospode Safije, Kibe Mahala,
Barhana, Apetit East Meets West, Klopa, Amerikanac, Bon
Appetit, Pivnica Sarajevo, Park Printeva, Zatin, Preporod,
Soho, Al Parco...

Ldrave, bezglutenske i vegetarijanske obroke nude Fit Bar
i Zdravo vegan bistro. U slasnim pekarskim proizvodima
uZivajte u lancima pekara Maison Coco, Fine Food i Mlinar, a
preporucujemo i pekaru Poricanin na Bascarsiji.

Restorani sa historijom

Prica o restoranu Inat kuca, koji je danas historijski
spomenik, veoma je zanimljiva. Austro-Ugarske vlasti Zeljele
su srusiti nekoliko kuca kako bi izgradile Vijecnicu, ali im
se suprotstavio stari i prkosni Sarajlija Benderija, koji nije
dopustao da se njegov dom srusi. Nakon dugih pregovora,
njegova kuca premjestena je, kamen po kamen, na drugu
stranu Miljacke, a danas je u njoj smjeSten restoran koji nudi
ukusne domace specijalitete.

Restoran Pivnica HS nalazi se u sklopu Sarajevske
pivare, koja u kontinuitetu djeluje ve¢ 150 godina i
bila je prva pivara izgradena u Osmanskom carstvu.
Ne propustite uz obrok prabati njihovo pivo te posjetiti
Muzej Sarajevske pivare.

DOBRO JE ZNATI

Alkohol se ne sluzi u vecini ascinica,
buregdzZinica i ¢evabdZinica, a brojni sarajevski
restorani posjeduju i halal certifikate. Nema
mnogo restorana u kojima se sluZi iskljucivo
vegetarijanska hrana, ali na jelovniku vedine
nalaze se i jela bez mesa.
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ARIGATO SUSHI BAR
INTERNATIONAL CUISINE / MEDUNARODNA KUHINJA

f Cobanija1 % 062991525
(© Mon-Fri/Pon-Pet: 10:00 - 22:00; Sat/Sub 12:00 - 22:30

Arigato brings a touch of Japan and its popular dishes. Choose between carefully
created large and small portions of sushi, traditional soups, shrimps...

Arigato donosi daSak Japana i popularna japanska jela. Birajte izmedu pazljivo
osmisljenih velikih i malih porcija sushija, tradicionalih supa, Skampi...

ﬁ Arigato Sushi Roll
~ =98 © 0

ASCINICA ASDZ
TRADITIONAL READY-TO-EAT MEALS / TRADICIONALNA GOTOVA JELA

0 Curciluk mali3 % 033238500 & www.asdz.ba
© 09:00 - 19:00

If you are keen to try some Bosnian specialties, ASDZ offers a tasty selection of
dishes that are prepared according to traditional recipes.

Ukoliko Zelite probati specijalitete bosanske kuhinje ASDZ nudi veliki izbor
ukusnih jela spremljenih po tradicionalnoj recepturi.

J Stew-like Dish / Papaz cevab

SR W) (£
ASCINICA HADZIBAJRIC F. NAMIKA
TRADITIONAL READY-TO-EAT MEALS / TRADICIONALNA GOTOVA JELA
 Curtiluk veliki 59 % 033536111

( Man-Sat/Pon-Sub: 07:30 - 18:00

As Sarajevo’s oldest asCinica, this eatery is the ideal place to try some Bosnian
specialties that are prepared using traditional recipes.

Najstarija aStinica u Sarajevu idealna je lokacija da probate specijalitete
bosanske kuhinje pravijene po tradicionalnim receptima.

J Meat Dish [ Pate

AVLIJA
INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

1 Avde Sumbula2 % 062699409 ¥ www.avlija.ba
(© Mon-Sat/Pon-Sub: 08:00 - 23:00

Once the courtyard of a home, it is now a restaurant for pleasant socializing
over tasty food and has a glass roof with tons of plants, rustic details...

Nekada avlija porodicne kuce, danas restoran za ugodna druzenja uz ukusnu
hranu smjesten, ispod staklenog krova sa mnogo zelenila, rustikalnih detalja...

% Beefsteak in Various Sauces / Biftek u raznim sosovima

=AY ©0
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Uz panoramske impresije dnevnog i no¢nog Sarajeva u restoranu Kibe
mozete uzivati u odabranoj ponudi jela tradicionalne bosanske kuhinje.

Wth panoramic impressions of day and night Sarajevo, at the Kibe restaurant, you can enjoy a
selected range of traditional Bosnian cuisine dishes.

Vrbanja 1
(SCC - 3rd floor)

Buregdzinica

@ Bravadziluk 17a

Ry 033572222
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BARHANA
INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

1 Dulagina cikma 8 % 033447727  w www.barhana.ba
10:00 - 23:00

Located in the heart of BaScarsija, Barhana is an excellent choice if you care to
enjoy a delicious meal or relax with friends over drinks.

ukusnom abroku ili se opustiti uz pice sa prijateljima.

J Homemade Rakija (Brandy) / Domace rakije

~ =AY
BARSA

INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

 Zelenih beretkibb . 033848913

(© 09:30 - 23:00; Thu-Sat/Cet-Sub: 09:30 - 00:00; Sun/Ned: 12:00 - 22:00

BarSa, a restaurant and pizzeria in the heart of town, offers specialties made
from fresh, quality ingredients, and great pizzas baked in a special oven.

Restoran i picerija BarSa u srcu grada nudi specijalitete pravijene od svjezih i
kvalitetnih sastojaka, te vrhunske pizze pripremljene u specijalnoj peci.

K‘ Vitello Tonnato

=AY 0o
BRIX

INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

1 Hasana Brkica 10 “. 061210788  w www.foodizam.ba

( Mon-Thu/Pon-Cet: 07:30 - 23:00; Fri-Sat/Pet-Sub: 07:30 - 24:00

Brix offers a pleasant atmosphere for coffee, lunch, and dinner. Enjoy refined
flavours, excellent drinks, and live music.

Prijatan ambijent, idealan za prvu kafu, ugodni ru¢ak i opustenu veceru. U Brixu
uZivajte u jelima prefinjenih ukusa, odLicnoj ponudi pica i muzici uZivo.

F Wiener schnitzel / Becka $nicla kao u Becu

TEAaYBRONA © 0

DVERI
INTERNATIONAL CUISINE / MEDUNARODNA KUHINJA

1 Prote Bakovica 12 % 033537020 v www.dveri.co.ba
© 11:00 - 23:00

The unique ambience and the savory and wonderful foods that are served will
draw you to Dveri - and you are sure to be back!

Jedinstven ambijent restorana i ukusna, sjajno Servirana hrana natjerat ce vas
da posjetite Dveri, ali i da se ponovo vratite.

5 Gulash Dveri / Gulas Dveri

TAaY © 0
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INAT KUCA
NATIONAL CUISINE / NACIONALNA KUHINJA

% Veliki Alifakovac 1 % 033 489 767
O Tue-Sun/Uto-Ned: 13:00 - 22:00

A restaurant, and a national monument at the same time, known for delicious Bosnian
cuisine specialties and a traditional setting. Find out how the House got its name.

Restoran, ujedno i nacionalni spomenik, poznat po ukusnim specijalitetima
bosanske kuhinje i tradicionalnom ambijentu. Saznajte po cemu je kuca dobila ime.

) 3 Sarajevo sahan / Sarajevski sahan

KLOPA
INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

% Trg fra Grge Martica 4 % 033223 633
© 09:00 - 23:00

Arestaurant where you will enjoy the excellent klopa (slang for “a delicious dish”) as much
as the aromas coming from the open kitchen and the pleasant ambience.

Restoran u kojem cete u podjednako uzivati u odlicnoj klopi (Zargonski izraz za
ukusna jela), mirisima iz otvorene kuhinje  prijatnom ambijentu.

J Milk Burger / MUjecni burger
>2mAaY 0o

Felleus us!
(@]glelerileX olo]

scan Tor menu

CEVABDZINICA

Waﬂ(@a preée 20 j@ﬂ((]/la

. +387 33 532 866
@ www.hodzic.ba

9 Bravadziluk 34, Sarajevo



WHERE TO EAT GDJE JESTI 9

LUKA SARAJEVO
MEDITERRANEAN CUISINE / MEDITERANSKA KUHINJA

1 Obala Maka Dizdara 8 . 033 209 303
©10:00- 23:00

A tavern by the Miljacka river banks is the place to enjoy delicious fish
specialties and a glass of supreme wine in a truly Mediterranean atmosphere.

Konoba uz obalu Miljacke, u kojoj Cete uzivati u ukusnim ribljim specijalitetima
i €asi vrhunskog vina, ali i pravoj mediteranskoj atmosferi.

) 3 Octopus Salad / Salata od hobotnice
=AY

NOSTRA CUCINA

INTERNATIONAL CUISINE / MEDUNARODNA KUHINJA

1 Marsala Tita54 % 033830730

© Mon-Fri/Pon-Pet: 08:00 - 23:00; Sat-Sun/Sub-Ned: 12:00 - 23:00

A charming trattoria in downtown Sarajevo with pleasant atmosphere to enjoy
delicious specialties and quality wines or some other drink.

Sarmantna trattoria u centru, ugodnog ambijenta u kojoj ete uzivati u ukusnim
specijalitetima, €asi kvalitetnog vina ili nekog drugog pica.

ﬁ Poppy seed crusted salmon on vegetable puree / Losos u maku  pireu od povrca

o EF: ©0

NOVA BENTBASA
INTERNATIONAL CUISINE / MEDUNARODNA KUHINJA

1 Bentbasabb . 033446138 &b www.novabentbasa.com
( Mon-Sat/Pon-Sub: 13:00 - 23:00

Tasty food, an interior made from natural materials, tons of flowers and a
terrace with a view of Vijecnica are all calling you to visit this restaurant.

Ukusna jela, enterijer kojim dominiraju prirodni materijali sa mnoStvom cvijeca, terasa
sa pogledom na Vijecnicu..., samo neki su od razloga za posjetu ovom restoranu.

ﬁ Bentbasa Veal / Teletina Benthasa

~2=m0R°Y 0o
NYC BAGEL

BAGEL & SPECIALITY COFFEE SHOP

1 Kranjteviceva 19 . 033843431 #» www.nycbagel.ba

(© Mon-Fri/Pon-Pet: 08:00- 15:30; Sat/Sub: 10:00-14:00

Ataste of New York in Sarajevo! Authentic bagels, cream cheese spreads, and
specialty coffee served in a stylish shop created by a NYC/BiH couple.

Okus New Yorka u srcu Sarajeva! Autenticni bagelsi, kremasti sirevi, i specialty
kafa u modernom enterijeru, koji je kreirao NYC/BiH par.

% Manhattan Sandwich / Manhattan senvdvic

ol KR QP ©0
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BURGER BAR

Hiseta do br. 7 061406 306 www.smashburger.ba
09:00 - 21:30; Sat-Sun/Sub-Ned: 14:00 - 21:30

Thin Smashburgers are formed out of squashed meatballs on the grill and
served up in brioche pastry in 2-6 servings, with Heinz sauces and sides.

Smashburgeri se od mesnih kugli formiraju na samom grilu i tanji su. U brioche
pecivu sluzi se od 2 do 6 burgera, uz Heinz sosove i priloge po Zelji.

Smashburger Pan / Smashburger tava

INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

Imajevac bb 061365 043 www.vidikovac-zmajevac.com
08:00 - 23:00

A place that many visit to enjoy a spectacular view, have a break over coffee or
try the delicious specialties.

Mjesto gdje mnogi dolaze kako bi uzivali u prekrasnom pogledu, napravili
predah uz kafu ili probali ukusne specijalitete.

Roasted Veal / Telece pecenje

Allow yourself to savoir vivre at
six Maison Coco locations
across the city of Sarajevo!

Zvita

Savoir vivre
L
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ﬁ Restoran Careva Cuprija

RESTORAN
CAREVA CUPRUA

-
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BIJAMBARE

he protected landscape of Bijambare, managed by the

Cantonal Public Institution for Protected Natural Areas,
is located in the municipality of ILija$ in the northeastern part
of the Canton of Sarajevo, near the Nisic Plateau.

It covers an area of 497 hectares and is located right next to the
Sarajevo-Tuzla road, about a 40-minute drive from the center of
Sarajevo. Within Bijambare, which is situated at an average altitude
of 950 meters and is covered with dense coniferous forests.

Bijambare offers its visitors well-maintained hiking and biking
trails, the possibility to rent bicycles, explore the stunning
nature by riding a tourist train, and relax and refresh in the
pleasant Mountain Lodge.

Bijambare is best known for its caves, with the biggest attraction
being the Middle Cave, which is exceptionally rich in cave
formations (stalactites, stalagmites, draperies, rimstone pools,
columns...). Itis 420 meters long and consists of four halls, which
can be explored via a well-maintained and illuminated path.

Another highlight is the “Mramorje” necropolis of stecci
(medieval tombstones) which dates back to the T4th and 15th
centuries, and includes 39 stecci.

The area of Bijambare, with its refreshing tranquility, conquers
everyone who visits it.
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Zaétic’eni pejzaz .Bijambare”, kojim upravlja Kantonalna
javna ustanova za zaSticena prirodna podruja,
smjeSten je u opstini ILijas u sjeveroistocnom dijelu Kantona
Sarajevo, nedaleko od Nisicke visoravni.

PovrSine je 497 hektara i nalazi se odmah uz put Sarajevo
- Tuzla, oko 40 minuta voinje od centra Sarajeva, na
prosjecnoj nadmorskoj visini od 950 metara i obrastao je
gustom zimzelenom Sumom.

Bijambare svojim posjetiocima nude i uredene pjeSacke i
biciklisticke staze, mogucnost da razgledaju prekrasnu
prirodu vozeci se turistickim vozicem te da se odmore i
okrijepe u prijatnom restoranu.

Bijambare su najpoznatije po svojim pecinama, a najvecu
atrakciju predstavija Srednja bijambarska pecina, koja je
iznimno bogata pecinskim nakitom (stalaktitima, stalagmitima,
draperijama, bigrenim kadama, stubovima). Duga je 420 metara
i sastoji se od Cetiri dvorane koje se mogu razgledati krecuci se
uredenom i osvijetljenom Stazom.

Jedna od atrakcija je i nekropola stecaka . Mramorje” koja
potice iz 14.115. vijeka i broji 39 stecaka.

Podrucje Bijambara svojim okrepljujucim mirom osvaja
svakog ko ga posjeti.
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In addition to the international brands that you can find
in the shopping centers, Sarajevo offers many different
products made by local producers. Stroll along the main
Streets, all the way to Marijin Dvor. You're sure to find the
perfect gift for yourself or your dear ones.

Shopping Malls

Sarajevo's largest and most popular shopping mall is the Sarajevo
City Center (SCC), which is located in Marijin Dvor, the part of town
that is home to many state institutions and business centers. With
such a wide selection of well-known brands, you'e sure to find
something to suit your taste. Alta Shopping Center is catty-comer to
SCC, and the Crvena Jabuka Gastro market is not far away, where you
will find a large selection of groceries and ready-made food, or eat a
delicious meal on the terrace of the market with a beautiful view of
Marijin Dvor. Importanne Center is located at the Wilson's Promenade
(Vilsonovo Setaliste), with several interesting shops and restaurants.
ARIA Mall s situated in the city center, and the Bingo City Center
(BCC) is also worth mentioning. At the southern entrance to the city,
visit the West Gate Retail Park. East Sarajevo (Istotno Sarajevo) is
home to some popular shopping malls - Tom, Tropic and Bingo.
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ored svjetskih brendova koje moZete naci u

brojnim Soping-centrima, Sarajevo nudi i veliki
broj proizvoda lokalnih proizvodaﬁa Pr0§etajte glavnom
sve do Marljm Dvora i pronadlte savrSen poklon za sebe
ili vama drage osobe.

Soping-centri

NajveCi i najpopularniji sarajevski trzni centar je Sarajevo
City Centar (SCC). U velikom izboru poznatih robnih marki
koje SCC nudi sigurno cete pronaci nesto $to ce biti po
vasem ukusu. Preko puta SCC-a nalazi se Soping centar
Alta, a nedaleko je i Gastro market Crvena Jabuka u kojem
Cete pronaci veliki izbor namirnica i gotove hrane, uz
mogucnost da pojedete slastan obrok na terasi marketa
sa prelijepim pogledom na Marijin Dvor. Uz samo Vilsonovo
SetaliSte smjeSten je i Importanne centar sa zanim{jivim
prodavnicama i ugostiteljskim objektima. U samom centru
grada nalazi se ARIA Mall a vrijedi pomenuti i Bingo City
Centar (BCC). Na juznom ulazu u grad posjetite West Gate
Retail Park. U Istotnom Sarajevu popularni trzni centri su
Tom, Tropic i Bingo.
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Souvenirs

which has been a center for trading and hand-made goods since
the city was founded. You can find a large selection of fine hand-
made handicrafts, jewelry, copper items, oriental slippers and
carpets, and you can watch first-hand while the items are being
made using technigues that have been passed down through the
generations. Kazandziluk Street is full of practical and decorative
engraved copper items and Gazi Husrev Bey's Street, better
known as Goldsmith's Street, is where you can find jewelry with
specific designs, such as belenzuks, as well as other accessories
for any occasion made of gold, silver or precious stones. If you
want to be entirely sure that you are buying authentic products
made by Sarajevo artisans, be sure to make your purchases in
shops that display the Original Sarajevo Quality seal.

Be sure to look for items made by BiH designers, whether
souvenirs, clothing, fashion accessories or home accessories, in
the following shops: Bazerdzan, BH Crafts, Magaza, Stitch 22,
gift shop For Me and Lisicalisica. For jewelry, we recommend
goldsmith Fahrudin Sofi¢ and Samusa and Werkstatt stores. As
for art & streetwear stores, we recommend Molimao and Royal
with Cheese (Revolt Clothing).

At Franz & Sophie you can buy some Sarajevo Tea, a flavorful tea
that represents a fusion of East and West, and in Aromatica and
Bee Japa you can buy excellent honey and other natural products.

It's also good to know that various fairs are often held on Sarajevo
city squares, where you can find top quality hand-made items,
delicious and healthy foods and other interesting things.

Open Markets

The numerous open markets in town offer organic products,
fruits, vegetables, spices and flowers. Be sure to pay a visit to
the well known Markale market in the Old Town, where you can
see the monument to Sarajevans who were killed on this spat
during the Siege of Sarajevo in the 1990s. Some twenty meters
from Markale is the Market Hall (Trznica), where you can buy or
sample domestic meat and dairy products. Livanjski, Travnicki,
Trapist cheeses and kaymaks are sure to please, as are the dried
meats. There are also a few fish markets in the vicinity that
offer fresh catches from the Adriatic Sea. The Bosnian Market in
Dobrinja sells domestic foods and you can also find an excellent
variety of these items at the green markets in East Sarajevo and
Pale. At the Sirano, Ciglane and Otoka markets you can look for
clothing, shoes, jewelry and household items, all of which are
reasonably priced.

Suveniri

koja je od osnivanja grada bila centar trgovine i
zanatstva. Tamo moZete naci veliki izbor dragocjenih
rukotvorina, nakita, bakarnih predmeta, orijentalnih
papuca i tepiha, ali i vidjeti sam proces njihove izrade,
koji zanatlije generacijama prenose sa koljena na koljeno.
Ulica KazandZiluk prepuna je prakticnih i dekorativnih
graviranih bakarnih predmeta, dok u Gazi Husrev-begovoj
ulici, poznatoj i kao Zlatarska ulica, moZete naci nakit
specificnog dizajna, poput belenzuka, kao i nakit za razne
prilike od zlata, srebra i dragog kamenja. Ukoliko Zelite biti
potpuno sigurni da kupujete autentican sarajevski zanatski
proizvod, onda kupovinu obavite u prodavnicama koje nose
oznaku Original Sarajevo Quality.

Proizvode bh. dizajnera - suvenire, odjecu, modne dodatke i
predmete za uredenje doma potraZite u ducanima: BazerdZan,
BH Crafts, Magaza, Stitch 22, Poklon-galerija For Me i
LisicaLisica. Za nakit preporucujemo zlatara Fahrudina Sofica,
te prodavnice Samusa i Werkstatt. A kao art & streetwear
prodavnice preporuéujemo Molimao i Royal with Cheese
(Revolt Clothing).

U Franz & Sophie moZete kupiti Caj Sarajevo, Ciji bogati ukus
predstavija spoj Istoka i Zapada, a u Aromatici i Bee Japi
kupite odlican med i preparate na prirodnoj bazi.

Inajte da se na sarajevskim trgovima Cesto odrZavaju razni
sajmovi, gdje moZete pronaci zaista vrhunske rukotvorine,
ukusnu i zdravu hranu i druge zanimljive stvari.

Pijace

Brojne otvorene pijace nude organske proizvode, voce,
povrce, zaCine i cvijece. Ne propustite posjetiti Zivopisnu
pijacu Markale u Starom Gradu, gdje moZete vidjeti i
spomenik gradanima poginulim na tom mjestu tokom
opsade grada 90-ih godina. Dvadesetak metara dalje
nalazi se Gradska trznica u kojoj mozete kupiti ili samo
probati domace mlijecne i mesne proizvode. OduSevit
¢e vas Livanjski, Travnicki, Trapist sir i kajmak, kao i
suhomesnati proizvodi. U blizini je i nekoliko ribarnica sa
svjezom ribom iz Jadrana. Na Dobrinji se nalazi Bosanska
trznica, koja nudi domace gastro proizvode, a odlican izbor
takvih proizvoda moZete pronaci i na pijacama u Istocnom
Sarajevu i Palama. Odjecu, cipele, nakit i kucne potrepstine
po povoljnijim cijenama potraZite na pijacama Sirano,
Ciglane i Otoka.
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CALERIJA

SUMMER AND WINTER CLOTHES
LIMITED SERIES

DESIGNED IN SARAJEVO

Use U;Br EXCLUSIVELY HANDMADE IN BOSNIA
page 10
10% off

Directions

Branilaca Sarajeva, 30

. | Open from Monday to Saturday
from 10 am to 8 pm

» | info@stitch22.ba
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AROMATICA
HONEY & HERBS SHOP / BILJNA APOTEKA

A Kundurdziluk 20 S 061749 601w www.aromatica.ba
® Mon-Sat/Pon-Sub: 09:00 - 21:00; Sun/Ned: 09:00 - 17:00

The best source for certified local honey, natural body care, and health
products. Aromatica’s experienced team is ready to assist and guide you in
choosing the perfect solution tailored to your needs.

Najbolji izvor Ljekovitih prirodnih preparata, pravog meda i proizvoda za njegu
tijela. Strucno osoblje Aromatice Ce vas posavjetovati i pomoci u odabiru
najboljih proizvoda za vade potrebe.

= = ©0

BAZERDZAN
CONCEPT STORE / KONCEPTUALNA PRODAVNICA

 Curciluk veliki 12 X< 062020873 Wb www,bazerdzan.com
® Mon-Sat/Pon-Sub: 11:00 - 19:00

BazerdZan combines traditional and modern. This is the place to be for those who
search for an authentic souvenir or a unique present. The shop offers elegant clothing
and its very own BazerdZan Wear, jewelry and fashion accessories by Bi designers.

Bazerdzan spaja tradicionalno i moderno. Nezaohilazno je mjesto ukoliko Zelite
autentican suvenir ili unikatan poklon. U ovom shopu cete pronaci elegantnu odjecu
i brand BazerdZan Wear, te nakit i modne dodatke Ciji dizajn potpisuju bh. kreativci.

BEE JAPA
HONEY AND HONEY-BASED PRODUCTS / MED | PROIZVODI 0D MEDA

M Vrbanja 1(SCC) X 061369433 W www.beejapa.ba

O 10:00 - 22:00

If you are looking for quality honey, products made from honey, honey mixes
and medicinal herbs, then the specialty shop, Bee Japa, is just what you are
looking for.

Ukoliko ste u potrazi za kvalitetnim pcelinjim medom, preparatima na bazi
meda, mednim koktelima i Lekovitim biljem, specijalizirana prodavnica Bee
Japa je upravo ono §to trazite.

= ©0
BH CRAFTS

HANDMADE CLOTHES & ACCESSORIES / RUCNO RADENA ODJECA | DODACI

A Kujundziluk mali 17 s 033498 441w www.bhcrafts.org

© 10:00 - 20:00; Sat/Sub: 10:00 - 18:00

BH Crafts offers unique clothing, souvenirs and items for the home. Everything
is handmade and the designs take their inspiration from traditional motifs used
by the peoples of BiH.

BH Crafts nudi unikatnu odjecu, suvenire i predmete za uredenje kuce. Svi
proizvodi su ruéno radeni, a dizajn je inspirisan tradicionalnim motivima naroda
u Bosni i Hercegovini.

= = ©0
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ZLATAR-JUVELIR
Since 1927

Gazi Husrev-begova 53

+387 33 538 147

infoldsofic.ba

www.sofic.ba

Mon-Fri / Pon-Pet: 09:00 - 19:00
Sat / Sub: 09:00 - 14:30

@|FK SARAJEVO

OFFICIAL STORE

QFERHADIA  QMARSALATITA 388 QKURTA SCHORKA 36 - AERODROM
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FRANZ & SOPHIE
TEA SHOP / PRODAVNICA CAJEVA

A Petrakijina 6 s 033218411 W www.franz-sophie.ba

© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:30 - 18:30; Sat/Sub: 09:30 - 17:30

Unigue place where you can find teas from all over the world - just like the
nature and tea masters have created them. You will be served by the first tea
sommelier in the region.

Jedinstveno mjesto na kojem mozete naci Cajeve iz cijelog svijeta, bas onakve
kakvim su ih stvorili priroda i majstori Caja. UsluZit ce vas prvi sommelier za
Caj u regionu.

ol ©0
HUSEINOVIC COPPERSMITH

HAND-MADE COPPER SOUVENIRS / RUCNO RABENI KAZANDZIJSKI SUVENIRI

M Bastarsijads N 061139511

© 08:00 - 22:00

Huseinovi¢ Muhamed, Ismet & Ismir Coppersmith Workshop offers traditional
hand-made copper souvenirs which are the perfect choice when it comes to
selecting an authentic gift from Sarajevo.

KazandZijska radnja Huseinovic Muhamed, Ismet i Ismir nudi tradicionalne
ruéno radene suvenire kazandZijskog zanata koji mogu biti odlican izbor za
autentican poklon iz Sarajeva.

= = ©0
LISICALISICA SHOWROOM
UNIQUE & HANDMADE PRODUCTS / UNIKATNI 1 RUCNO RABENI PROIZVODI

& Gazi Husrev-begova 69 N 062600700 Wb www.lisicalisica.com
® Mon-Sat/Pon-Sub: 10:00 - 18:00

The craft of metal spinning has been Lisica’s family passion since 1960,
shaping timeless products, jewelry & gifts. Explore their designs.

*)

Umijece zanatskog savijanja metala pomoCu kalupa je tradicija porodice
Lisica od 1960, stvarajuci bezvremenski dizajnirane proizvode, nakit i poklone.
Istrazite svijet njihovog dizajna.

MAGAZA
MUSIC &GIFTS / MUZIKA | POKLON|

A Curciluk veliki 20 % 033266000 @ www.magaza.com.ba

® Mon-Sat/Pon-Sub: 10:00 - 20:00

If you're searching for something that is uniquely Sarajevan, look no further!
Sarajevo's favorite music shop offers official merchandise of Balkan music star
Dino Merlin as well as a unigue mix of music, music themed gifts and fashion.

Kultni sarajevski ducan na jedinstven nacin spaja muziku i modu. Najbolji izbor muzike,
muzickih poklona i kolekcija proizvoda muzicke zvijezde Dine Merlina za sve one koji
Su U potrazi za ijepom muzikom i originalnim poklonima inspirisanim Sarajevom i BiH.

= = ©0
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MOLIMAO
DESIGN & STREETWEAR SHOP

 Zelenih beretki32 X 0603077758 b www.molimao.ba

® Mon-Fri/Pon-Pet: 10:00 - 20:00; Sat/Sub: 10:00 - 18:00

Molimao is a lifestyle brand recognisable for its Sarajevo-inspired design.
Their products feature modern and urban aesthetics. Molimao Shop offers
streetwear clothing, art prints and accessories.

Molimao je lifestyle brand poznat po dizajnu koji je inspirisan Sarajevom.
Proizvode karakteriSe suvremena i urbana estetika. U Molimao Shopu cete
pronaCi streetwear komade odjece, art printove i asesoare.

= = © 0
POKLON GALERIJA FOR ME

ART & GIFT / UMJETNINE | POKLONI

M Mula Mustafe Baseskije 20 N 033232091

© Mon-Thu/Pon-Cet: 09:00 - 17:00; Fri/Pet: 08:00 - 16:00

The gift gallery “For me” offers handmade filigree jewellery, handcrafted gifts,
souvenirs, and paintings. These items make perfect presents for family, friends,
and business associates, and serve as a lovely reminder of your stay in Sarajevo.

D))

Poklon galerija ..For me” nudi rucno izradeni nakit u filigran tehnici, rucno
radene poklone, suvenire, slike koje Ce biti prigodan poklon porodici, prijateljima,
poslovnim partnerima ili predstavljati uspomenu na boravak u Sarajevu.

= = 0
ROYAL WITH CHEESE

ART & CLOTHING STORE. CURATED BY REVOLT CLOTHING

M Branilaca Sarajeva 47 X« 062 904 409 Wb www.revolt.ba

® Mon-Sat/Pon-Sub: 10:30 - 20:00

Local streetwear store with the carefully picked inventory of premium quality
products designed and made in Bosnia & Herzegovina presented in the
beautifully artsy space.

Lokalna streetwear trgovina s pomno odabranom ponudom proizvoda vrhunske
kvalitete dizajniranih i proizvedenih u Bosni i Hercegovini predstavijenih u
prekrasnom umjetnickom prostoru.

STITCH 22 GALERIJA
HANDMADE FASHION AND DECORATIONS / RUCNO RABENA ODJECA | DEKORACLJA

A Branilaca Sarajeva 30 X 033217390 Wb www.stitch22galerija.com
© Mon-Sat/Pon-Sub: 10:00 - 20:00

Discover unique fashion items that combine modern design with traditional
handcraft techniques like knitting, crocheting, and embroidery. The collection
includes sweaters, coats, dresses, blouses, and embroidered shirts.

Unikatni i originalni modni artikUi koji vjesto spajaju moderni dizajn i tradicionalnu izradu
svim tehnikama ruénog rada kao sto su pletenje, heklanje i vez. Pleteni dZemperi, kaputl,
heklane haljine i bluze, vezene pamucne majice su samo dio asortimana.

= = ©0
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STUDIO OPTIKA OCULTO
PRESCRIPTION GLASSES AND SUNGLASSES / DIOPTRIJSKE | SUNCANE NAOCALE

M Senoina 12 N 033666333 W www.oculto.ba
@ Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 20:00; Sat/Sub: 09:00 - 17:00

Committed to every customer, the Optika Oculto Team offers a different
experience for those purchasing eyewear. Come visit and feel the passion this
exclusive optical studio has for unique glasses.

Posveceni svakom kupcu tim Optike Oculto pruza drugaCije iskustvo kupovine
naocala. Posjetite ih i osjetite strast prema unikatnim dioptrijskim i suncanim
naotalama u ekskluzivnom optickom studiju.

= = @ © 0

WERKSTATT
HANDMADE JEWELRY / RUENORABENI NAKIT

M Franca Lehara 2 (ALTA SC, | floor) S 062 586 235 W www.werkstatt.ba
® Mon-Sat/Pon-Sub: 09:00 - 22:00; Sun/Ned: 11:00 - 19:00

Werkstatt is a local brand of handmade jewelry of distinctive minimalist design
in different forms, thus suitable for any occasion. Werkstatt offer includes
rings, earrings, bracelets, necklaces...

Werkstatt je domaci brand rucno radenog nakita prepoznatljivog po specificnom
minimalistickom dizajnu, u razlicitim formama te je pogodan za nodenje u svm
prilikama. U ponudi Werkstatta cete pranaci prstenje, nausnice, narukvice, lanice...

= = @ © 0
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WEST caTE M
Retail park %

BESPLATNIH
PARKING
MIJESTA

House Defacto sinsay
NEWYGRKER »NTerseorT SRIRERET, LCWaIKIKI

kapitals

RENT-A-CAR

+38763 485610
+387 63 692 660 Let

Kurta Schorka br. 36 - Sarajevo International Airport
71000 Sarajevo, Bosnia and Herzegovina
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Aparthotel

Jahorina

Hotel Vufko -J-ahorina

& Olimpijska 1, Jahorina « 057 206-300 > www.aparthotelvucko.com




f you would like to relax out in gorgeous and virtually
untouched nature, we recommend a visit to some of the
well-known excursion spots around Sarajevo.

15 kilometers. To get there, we recommend taking the tram to
llidza, walking along lid7a, strolling along Zeljeznica River past
the hotels from Austro-Hungarian period, and taking a carriage
ride along the tree-lined Velika Aleja. Vrelo Bosne is a protected
area full of forests, water, trout... - beautiful nature. Not far from
Virelo Bosne is the very beautiful and a well- organized Stojcevac,
where Josip Broz - Tito had a villa before the war. Legend has it
that underground tunnels lead from Stojcevac to the top of lgman.

Skakavac Waterfall (96 m) is 12 km north of the city center.
You can reach it by taking a two-hour walk from Nahorevo
(reachable by public transport), or you can arrive at the entrance
to this protected natural area by car and then continue along the
marked path, on foot, until you reach the waterfall.

Barice (approx 7 km from the center) is a well-visited site
where you can enjoy walking and bicycling. In Cavijak (just
4 km from Barice), you can refresh yourself at the mountain
lodge of the same name, and walk along the marked paths that
lead to the peaks of Sarajevski Ozren-Crepoljsko and Bukovik.

SUMMER / FALL 2024 SARAJEVO NAVIGATOR ﬂ

GREEN OASES ZELENE OAZE

RECOMMENDATIONS FOR =%
ONE-DAY EXCURSION

PREPORUKE ZA JEDNODNEVNI IZLET

koliko se Zelite opustiti u prekrasnoj, gotovo netaknutoj
prirodi, preporucujemo posjetu nekom od poznatih
izletista u okolini Sarajeva.

Do tamo preporucujemo voznu tramvajem do Ilidze, setnju
llidzom, uz Zeljeznicu i pokraj austro-ugarskog kompleksa
Hotela, te voznju fijakerom duZ Velike aleje. Vrelo Bosne je
zasticeno podrucje puno Sume, vode, pastrmke... - prekrasne
prirode. Nedaleko od Vrela Bosne je i vrlo lijepi i uredeni
Stojcevac, na kojem je prije rata vilu imao Josip Broz - Tito.
Legenda kaze kako od Stojtevca do na vrh Igmana vode
podzemni tuneli.

Na 12 kilometara sjeverno od centra grada nalazi se vodopad
Skakavac, visok 96 metara. Do Skakavca moZete doci dvosatnom
Setnjom od naselja Nahorevo, do kojeg vozi javni prevoz, ili se
do ulaza u Zasticeno prirodno podrucje dovesti vozilom i onda
nastaviti pjeSice oznatenim stazama do vodopada.

Popularno izletiste Barice, gdje mozete uZivati u Setnji i voznji
biciklom, udaljeno je oko 7 kilometara od centra. Samo 4
kilometra dalje je Cavljak, gdje se moZete okrijepiti u istoimenom
planinarskom domu, a $etnja oznacenim stazama dovest ce vas
do vrhova Sarajevskog Ozrena - Crepoljskog i Bukovika.

Q
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The best way to get to Mt. Trebevic - Sarajevans’ favorite
excursion spot - is by cable car, which offers a wonderful
panoramic view. If you start from Vidikovac on Mt. Trebevi¢
and take a 10-minute walk through the forest, you'll come to
Prvi Sumar, a popular excursion spot where you can enjoy the
amenities at Pino Nature Hotel.

And nearby Brus, a picnic spot at 1,129 m, offers visitors a
tubing track, an adrenaline park, play areas and restaurants.

Paljanska Miljacka springs out at the base of Mt. Jahorina in Gornje
Pale (about 20 km southeast of the center of Sarajevo) and gives
rise to gorgeous falls. Ravna Planina Ski Center, in Gornje Pale,
not only offers gondola rides, vantage points and an artificial lake,
but also has walking paths and many other activities for the entire
family. Fascinating Orlovaca Cave is near Pale and is known for its
rich collection of stalactites and stalagmites, mesolithic pottery
and the remains of 16,000-year-old cave bears. The area in front of
the cave is perfect for walks and picnics.

Olympic Mountain Jahorina is a very popular spat for R&R, where
you can enjoy gorgeous nature, great offerings by top restaurants
and hotels, and plenty of other entertaining activities.

The protected natural area of Bijambare lies between the
villages Nisici and Krivajevici (Municipality of Ilija$), and is

home to the fascinating Bijambare Cave. At nearby Ethno Bey’s
Village, you can relax in an ambience inspired by tradition.

600D TO KNOW

For a specialised tour to one of these locations, we

recommend these agencies: MeetBosnia Tours and
Insider Sarajevo. If you prefer visiting them on your own,
you can renta car with these agencies - Capitals and AVIS.

Bjelasnica and Igman lie southwest of Sarajevo. Here you can rides
bikes or quads, go mountain hiking, enjoy descents on a zip line, go
paragliding..., and on clear days you can enjoy Spectacular views
from Igman that let you see all the way to Montenegro and the
Adriatic Sea.

The Village of Umoljani on Bjelasnica is an excellent starting point
for mountain routes, including those leading to Lukomir, Rakitnica
Canyon or Studeni Stream, a rivulet that flows into the Rakitnica
River as cascades. Known for its inhabitants™ autochthonous way
of life, organic food and traditional architecture, the Village of
Lukomir is located at 1,469 m, making it BiH's highest settlement.

Najbolji natin da stignete do omiljenog izletista Sarajlija -
planine Trebevié je Zitarom, koja nudi prekrasan panoramski
pogled na grad. Od trebevickog Vidikovca za desetak minuta
Setnje kroz Sumu stici cete do popularnog izletiSta Prvi
Sumar, gdje moZete uZivati u sadrzajima Pino Nature hotela.

A obliznje izletiste Brus, smjeSteno na 1129 metara visine,
posjetiteljima nudi tubing stazu, adrenalinski park, igralita
i restorane.

Oko 20 kilometara jugoistotno od centra Sarajeva, u naselju
Gornje Pale i podnoZju planine Jahorine, izvire Paljanska
Miljacka, koja tvori prekrasne slapove. U Gornjim Palama je i
Ski centar Ravna planina, koji pored voznje gondolom, vidikovca
i vjeStackih jezera nudi staze za Setnju i brojne druge sadrZaje za
cijelu porodicu. U blizini Pala je i fascinantna pecina Orlovata,
poznata po bogatoj kolekciji stalaktita i stalagmita, mezolitskoj
grncariji i ostacima pecinskih medvjeda starih 16.000 godina.
Predio oko pecine idealan je za Setnju i piknike.

Olimpijska planina Jahorina je veoma popularno odmoriste, gdje
mozete uZivati u prekrasnoj prirodi, ponudi vrhunskih restorana i
hotela, ali i bogatstvu brojnih drugih zabavnih sadrzaja.

lzmedu sela Nigici i Krivajevici (u opstini Ilija$) smjesteno
je zaSticeno prirodno podrucje Bijambare, u kojem se nalazi
fascinantna Bijambarska pecina. U blizini je i Ftno Begovo selo,
gdje se moZete opustiti u ambijentu inspirisanom tradicijom.

DOBRO JE ZNATI

Za specijaliziranu turu na jednu od ovih lokacija,
preporucujemo vam agencije MeetBosnia Tours i Insider
Sarajevo. A ukoliko Zelite da ih sami posjetite, auto
moZete iznajmiti u rent a car agencijama Capitals i AVIS.

Jugozapadno od Sarajeva su planine Bjelasnica i Igman. Tamo
mozete voziti bicikl ili quad, planinariti, spustati se ziplineom,
paraglajderom... dok za vedrih dana moZete uZivati u spektakularnom
pogledu kaji sa Igmana seze sve do Crne Gore i Jadranskog mora.

Selo Umoljani na Bjelasnici odlicno je polaziste za planinarske
rute, uklju€ujuci i one prema Lukomiru, kanjonu Rakitnice ili
Studenom potoku - rijecnom toku koji se u kaskadama obrusava
u rijeku Rakitnicu. Selo Lukomir, poznato po autohtonom nacinu
Zivota njegovih stanovnika, organskoj hrani i tradicionalnoj
arhitekturi, smjeSteno je na visini od 1.469 metara, Sto ga Cini
naseljem na najviSoj nadmorskoj visini u BiH.
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Velness Bazen Restoran Quad Hiking Igraona
& Spa

Termag Hotel Jahorina je moderan hotel sa 4 zvjezdice sa bogatom ponudom razli¢itih
sadrzaja u toku ciiele godine. Zauzima centralno mjesto u ski centru Jahorina. Nalazi se
na 1550 m nadmorske visine, neposredno uz stazui Zi¢are. Kompletan enterijer i
namjestaj u hotelu je originalno dizajniran iizraden od punog drveta.

TERMAG MTB Maraton i Triatlon na Jahorini su vrhunac adrenalinske zabave i
sportskog duha. Biciklisticka staza i triatlonskiizazovi testiraju izdrzljivost i omogucavaju
vam uzivanje u prelijepim pejzazima. U¢estvuijte u dogadajima koji spajaju zajednistvo i
takmic¢arski duh. Pridruzite se i osjetite pravu snagu volie i tielesne spremnosti. u bitly
Za prijave, skenirajte QR kod i budlite dio nezaboravne avanture! Prijavi se putem

QR Koda

ad MTBMaraton
“ . 06.07.2024 &

Kontakt: g £ Adresa:
TEL: +387 57 270 422 B Olimpijska 4, Jahorina
MAIL: info@termaghotel.com — e — Posjetite nas na www.termaghotel.com
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ASA BOLNICA

T

SA Hospital, the first private general hospital in Bi, is a
modern and recently opened healthcare institution which
prioritizes patients and strives for excellence in healthcare.

The hospital covers 36,000 square meters and, on seven floors,
offers 180 hospital beds, 10 operating rooms, and 15 specialist
departments. ASA Hospital aims to build its reputation on high-
quality services and patient safety, with a primary focus on maternal
and child health, as well as minimally invasive therapies in a
multidisciplinary environment.

The hospitals clinical management is International Medical
University Vienna, whose renowned medical experts are permanent
members of the ASA Hospital clinical team. Their engagement
ensures the highest standards of healthcare services, as well
as quality and safety management according to international
standards. Highly-skilled professionals and cutting-edge medical
equipment ensure that patients receive top-quality medical care,
with full attention to their individual needs.

ASA Hosptal is located at DZemala Bijedica 127 and is open 24 hours
a day. You can book an appointment by calling 0800 222 55. Find
more information at www.asabolnica.ba.

SA Bolnica, prva privatna opca bolnica u BiH, moderna je,
nedavno otvorena zdravstvena institucija koja na prvo mjesto
stavlja pacijente i viziju izvrsnosti u zdravstvenoj zastiti.

Bolnica se prostire na 36.000 kvadratnih metara, na sedam
spratova raspolaze sa 180 bolnitkih kreveta, 10 operacionih sala
i 15 specijalistickih odjeljenja. ASA Bolnica svoju prepoznatljivost
Zeli graditi kroz visoki kvalitet usluga i sigurnost pacijenata, a
primarni fokus stavija na oblasti zdravlja majke i djeteta i minimalno
invazivne terapije u multidisciplinarnom okruzenju.

Klinicki upraviteyj bolnice je Medical University Vienna International
(Medunarodni medicinski univerzitet iz Beta), Giji renomirani
medicinski eksperti su stalni Clanovi klinickog tima ASA Bolnice.
Njihov angazman osigurava najviSe standarde zdravstvene usluge, te
upravijanje kvalitetom i sigurnoSCu po medunarodnim standardima.
Vrhunski strucnjaci i najsavremenija medicinska oprema pacijentima
osiguravaju pruzanje najkvalitetnije medicinske njege, uz punu paznju
prema individualnim potrebama pacijenata.

ASA Bolnica nalazi se na adresi Dzemala Bijedica 127 i otvorena je
24 sata dnevno. Termin moZete rezervisati na broj 0800 222 55 a vise
informacija moZete pronaci na: www.asabolnica.ba.
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POINT
WELLNESS & SPA CENTAR

1 Hamdije Kresevljakovica 25 % 061 016 616 b www.pointwellness.ba

© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 21:00; Sat/Sub: 10:00 - 17:00

An array of wellness services superbly tailored to the needs of each client with unique
offers such as the holistic “Float Therapy” designed for stress relief and relaxation
and the only one of its kind in BiH and many others. Reservations are recommended.

Mnostvo wellness usluga, keje su prilagodene potrebama klijenata, uz vrhunsku
organizaciju. Jedini u Bit nude ..Float Therapy”, holisticku terapiju za oporavak,
opustanje, smanjenje stresa... Preporuceno je da svoj termin unaprijed rezerviSete.
7 = 0
SARAJ DENT

DENTAL CLINIC / STOMATOLOSKA POLIKLINIKA

1 Branilaca Sarajeva 20 . 062824867 W www.sarajdent.com

© Mon-Fri/Pon-Pet: 08:00 - 20:00; Sat/Sub: 09:00 - 14:00

Saraj Dent is characterized by its team of expert doctors and dental assistants,
the quality of work done with state-of-the-art equipment, and a mission focused
on patients” long-term dental health.

Tim struénih doktora i asistenata, kvalitetne metode rada na najsavremenijoj
opremi, te misija koja se zasniva na dugorocnom dentalnom zdraviju pacijenata -
glavne su karakteristike Saraj denta.

0

.)))

Alea dr. Kandic IlidZza
- Butmirska cesta 21
pon - pet: 08:00 - 15:00;
sub: 08:00 - 13:00

033 867 589 033 867 590
www.aleadrkandic.ba
infoldaleadrkandic.ba

Alea dr. Kandic Stari Grad
= _ Avdage Sahinagica 3
* pon - pet: 08:00 - 20:00;
sub: 08:00 - 14:00
033538 100 033 447 681
www.aleadrkandic.ba
kandic(dbih.net.ba
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> HirurSka ambulanta > Koloproktoloska ambulanta > Endoskopski kabinet > Intenra medicina i kardiologija > Hirurgija > Ginekologija > Oftalmologiija
> Ultrazvucni kabinet > Laboratorijska dijagnostika > Estetska ambulanta > Neurologija i neurospihijatrija > Psihologija > Laboratorija > Medicina rada
> Interna medicina i kardiologija > GinekoloSka ambulanta > |zdavanje svih vrsta ljekarskih uvjerenja
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HOTEL HILLS SARAJEVO

CONGRESS & TERMAL SPA RESORT

Hotel Hnilywﬂnd Eurujevﬂ
£, 033 773-t00 @hnln} hollywood.ba info@hotel-holhywood.ba

Hntel Hills Sumfevn
t, c3as47-47 {0 hotelhilisba info@botelhilsba

HOTEL-HOLLYWDOOD

CONGRESS CENTER-BARAJEVD



VISIT KONJIC

Located less than an hour’s drive from Sarajevo, Konjic sits
on the route heading south to Mostar and the Adriatic
coast. This charming town and its surroundings offer an
abundance of activities, which we recommend exploring with
the Visit Konjic agency. They provide exciting single-day and
multi-day tours. For adrenaline seekers, rafting, kayaking,
and hydrospeed on the stunning emerald-green Neretva River
are must-tries, as well as canyoning through the wild and
spectacular Rakitnica Canyon.

With Visit Konjic, you can also explore some of the most beautiful
mountains in Bosnia and Herzegovina - Prenj, Cvrsnica, and
Visotica. Try rock climbing on their via ferrata, experience the
thrill of summiting a peak, and visit the breathtaking Lukomir
Village on Bjelasnica, known as the “last Bosnian mountain
village™. Don't miss the chance to discover one of the Cold War's
best-kept secrets in this region - Tito’s bunker, built to protect
the elite of communist Yugoslavia in case of a nuclear attack.
For an authentic experience, Visit Konjic offers unforgettable
camping in the Tisovica Valley under a thousand stars. For a
comfortable stay in nature, the agency provides accommodation
at their outdoor resort. For more information on what Visit Konjic
has to offer, visit their website: www.visitkonjic.com

SUMMER / FALL 2024 SARAJEVO NAVIGATOR m
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Konjic se nalazi na manje od sat vremena voinje
od Sarajeva, na putu koji vodi ka jugu - Mostaru i
obali Jadranskog mora. Ovaj prekrasni grad i njegova okolina
posjetiteljima pruZaju nevjerovatno obilje ponude, a preporucujemo
da je istrazite sa agencijom Visit Konjic koja nudi veoma uzbudjive
jednodnevne i viSednevne ture. Ovisnike o adrenalinu oduSevit ce
rafting, voznja kajakom i hydrospeed duZ prekrasne, smaragdne
Neretve, kao i canyoning kroz divlji i nestvarno lijepi kanjon
Rakitnice.

Sa Visit Konjic mozete istraziti i neke od najljepSih planina u Bosni i
Hercegovini - Prenj, Cvrsnicu i Visoticu, nauéiti penjati se uz stijene
na njihovoj via ferrati, pa potom doZivjeti uzbudenje penjanja na neki
od vrhova, kao i posietiti prekrasno .,posljednje bosansko, planinsko
selo” Lukomir na Bjelasnici. Ne propustite da otkrijete i jednu od
najvecih tajni Hladnog rata na ovim prostorima - Titov bunker,
izgraden da se u njemu, u slucaju atomskog napada, sakrije elita
komunisticke Jugoslavije. Ukoliko Zelite istinski doZivijaj i nocenje
u kampu sa hiljadu avjezdica Visit Konjic vas vodi u nezaboravnu
avanturu i kampovanje u dolinu Tisovice, ali ako se ipak odlucite za
ugodan odmor u prirodnom ambijentu, agencija nudi smjestaj u svom
objektu outdoor resorta. Vide informacija o onome Sto nudi agencija
Visit Konjic mozete pronaci na web stranici: www.visitkonjic.com



Q%:”} o3¢ LUTRIJA

BOENE | HERCEGOUINE

AUTOMAT KLUBOVI

Mehmeda Spahe 11 / Centar
Branilaca Dobrinje 8 / Dobrinja

Rustempasina 86 / Ilidza

www.lutrijabih.ba

¢ AUTOMAT lilIP8 @ g



SERVICES USLUGE 9

DELTAL EXCHANGE
CURRENCY EXCHANGE OFFICE / MJENAENICA

A Sarati 46 X 033571060
O 08:00 - 22:00; Sun/Ned: 08:00 - 17:00

T ke B =, .1_._ R
IECOREIGN I ¥ If you're visiting Sarajevo and wish to buy a souvenir, have Lunch, or grab a drink, note

EXCHAMNGE i that payments are only accepted in Convertible Marks. Delta Exchange offers currency
YOFFICE I conversion services, buying and selling major world currencies at competitive rates.

U posjeti ste Sarajevu, Zelite kupiti suvenir, otici na rucak ili pice, a iskljucivi nacin
placanja je u konvertibilnim markama (BAM). Deltal Exchange nudi usluge konverzije
(kupovine i prodaje) svih znacajnijin svjetskih valuta po povoljnom kursu.
ol © 0
LUGGAGE STORAGE SARAJEVO
LUGGAGE STORAGE / OSTAVA ZA PRTLJAG

M Gajevirg1 N 061494493 Wb www.luggagestoragesarajevo.ha
© 08:00 - 22:00; Sun/Ned: 09:00 - 22:00

A specialized service in an excellent location where you can safely leave your luggage.
If you arrive early and check-in is hours away, or if you check out early but depart
later, this service lets you enjoy Sarajevo’s sights without the burden of your luggage.

D))

Specijalizovan servis na odlicnoj lokaciji da sigumo ostavite prtljag. Ukaliko ste doputovali
ranije, a prijava je satima kasnije. Ili je odjava rano ujutro, a povratak tek u vecernjim
satima. Pruzama vam priliku da bez prtljaga, rastereceni, uzivate u ljepotama Sarajeva.
ol © 0
SARAJEVO LIMO SERVICE

PRIVATE TRANSFERS &TOURS / PRIVATNI TRANSFERI | TURE

M izaGaja10 X 062521111 Wb www.transfersarajevo.com
® 00:00 - 24:00

*)

Experience Luxury and enjoy the comfort of high-class vehicles during your stay in
Sarajevo and Bosnia and Herzegovina. Sarajevo Limo Service offers private transfers,
single-day and multi-day tours, as well as VIP chauffeur services exclusively for you.

Dozivite luksuz i uZivajte u komforu vozila visoke klase dok boravite u Sarajevu i BiH.
Sarajevo Limo Service nudi usluge privatnih transfera, jednodnevnih i viSednevnih
tura, kao i usluge VIP profesionalnog Sofera koji ce biti rezervisan samo za vas.
= = ©0
TITO'S IRON FIST

LAUNDRY / PRAONICA

A Mula Mustafe Baseskije 63 N 060303 27 16

© 09:00 - 18:00

Worker-owned laundry in the heart of Sarajevo. Drop off your laundry and come
pick it up later, washed, dried, folded, and packaged. Comrades are welcome just to
visit, take pictures with Tito, and browse books, t-shirts and Yugoslavian souvenirs.

Radnicka praonica vesa u centru Sarajeva. Ostavite svoj ves i kasnije ga preuzmite
opranog, osusenog, sloZzenog i upakovanog. Drugovi i drugarice su dobradodli da posjete
prostor, slikaju se s Titom, te da pogledaju knjige, majice i jugoslavenske suvenire.

©

SUMMER / FALL 2024 SARAJEVO NAVIGATOR




9 EXPLORE BiH ISTRAZI BiH

0ur country is rich in surreal natural beauties, crystal
clear rivers and magical waterfalls, mystical heritage,
untouched nature spots full of adrenaline challenges and
long-remembered new experiences...

Whether you love natural beauty and adventure, want to
explore rich culture and history, or like to enjoy first-class
food and drink..., you should know that destinations in
Bosnia and Herzegovina can satisfy almost any wish you
might have, and they definitely deserve a visit.

Use this summer to get acquainted with some destinations
you haven't had a chance to see yet, or visit places where
you've already created some happy memories.

aSa domovina bogata je nestvarnim prirodnim |jepotama,

kristalno Cistim rijekama i Carobnim vodopadima,
misticnim naslijedem, mjestima nedirnute prirode punim
adrenalinskih izazova i novih iskustava koja se dugo pamte...

Bilo da ste zaljubljenik u prirodne ljepote, skloni avanturi,
Zelite da istrazujete bogatu kulturu i historiju, volite uZivati
u prvoklasnoj hrani i picu... znajte kako destinacije u Bosni i
Hercegovini mogu da zadovolje gotovo svaku vaSu Zelju i da
definitivno zavrjeduju da ih se posjeti.

Iskoristite ovo jeto kako biste se upoznali sa nekom destinacijom
koju do sada niste imali priliku obici, ili da posjetite mjesto na
kojem ste ve¢ imali priliku kreirati lijepa sjecanja.

TRAVNIK
@ 92 km (about 1 hour and 45 minutes / oko 1 sat i 45 minuta)

Once the seat of the Bosnian pashaluk and the birthplace of Nobel
Laureate Ivo Andric, this town offers many attractions and is always a
good choice for a weekend away from Sarajevo. Travnik's old town, the
Regional Museum, v Andric's Birthplace, Blue Water and the Colorful
Mosque are all must-sees, and Mt. VLasic is nearby.

Nekada sjediSte Bosanskog pasaluka, rodno mijesto nobelovca Ive
Andrica, grad koji nudi brojne znamenitosti je uvijek dobar izbor za vikend
izvan Sarajeva. Travnicki Stari grad, Zavicajni muzej, Rodna kuca Ive
Andrica, Plava voda i Sarena d7amija lokacije su koje treba posjetiti, a ni
planina Viasi¢ nije daleko.

"% www.srednjabosna.ba

VLASIC
@ 100 km (about 1 hours and 45 minutes / oko 1 sata i 45 minuta)

Mountainous areas of Bosnia and Herzegovina are known for their beauty
and V1asic is no exception. It is an ideal destination for resting in the
nature’s clean air. With many marked hiking and biking trails woven
throughout nature and numerous amenities offered by the mountain
hotels an unforgettable holiday is guaranteed.

Planinski predjeli Bosne i Hercegovine poznati su po svojim ljepotama,
a Vlasic nije iznimka i idealna je destinacija za odmor u prirodi na
Cistom zraku. Uz brojne oznacene planinarske i biciklistitke staze kroz
prirodu i sadrZaje koje nude hoteli na ovoj planini, nezaboravan odmor
je zagarantovan.

W www.srednjabosna.ba

SARAJEVO NAVIGATOR
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9 EXPLORE BiH ISTRAZI BiH

MOSTAR
@ 130 km [about 2 hours / oko 2 sata)

Filled with history and surrounded by gorgeous nature, the largest city
in Herzegovina is an ideal gateway spot. Take a stroll through its heart -
cobblestone-Lined streets of the old town, cross its famous 0ld Bridge, a
symbol of this city listed on UNESCO's World Heritage List. Visit Fortica
Hill which affords a spectacular panoramic views.

Ispunjen historijom, okruZen prekrasnom prirodom, najveci grad u
Hercegovini odlican je izbor za odmor. ProSetajte starom gradskom
jezgrom i predite preko Starog mosta, simbola ovog grada, koji se nalazi
na listi Svjetske kulturne bastine UNESCO-a. Sa brda Fortica uZivajte u
panoramskom pogledu na grad.

w www.hercegovina.ba

TUZLA
@ 120 km [about 2 hours and 15 minutes / oko 2 sata i 15 minuta)

“The City of Salt” is known for: the Pannonian Lakes, the largest complex
of salty lakes in Europe; MeSa Selimovic (writer) and Ismet Mujezinovic
(painter); its rich cultural-historical heritage and cuisine. Tuzla is a
terrific starting point for exploring everything that northeastern Bosnia
has to offer.

.Grad soli” je poznat po svojim Panonskim jezerima - najvecem
kompleksu slanih jezera u Evropi, knjizevniku Mesi Selimovicu,
slikaru Ismetu Mujezinovicu, bogatoj kulturno-historijskoj bastini i
gastronomskoj ponudi. Tuzla je i odlicna polazna tacka za istraZivanje
svega onoga $to nudi sjeveroistoéna Bosna.

w www.tztz.ba

SUTJESKA NATIONAL PARK
@ 107 km (about 2.5 hours / oko 2 sata i 30 minuta)

With its untouched nature, imposing mountain peaks, Perucica primeval
forest and Skakavac Waterfall, lovely lakes and the Valley of Heroes
in TjentiSte, Sutjeska National Park is definitely worth visiting and
exploring. Don't forget the fascinating sand pyramids near Miljevina on
the way.

Poznat po netaknutoj prirodi, impozantnim planinskim vrhovima, praSumi
Perucica i vodopadu Skakavac, nekoliko prelijepih jezera i Dolini heroja
na TjentiStu, NP Sutjeska je mjesto koje svakako vrijedi posjetiti i
istraziti. Ne zaboravite da su na putu do Sutjeske i fascinantne pjeScane
piramide kod Miljevine.

W www.sutjeskanp.com

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER / FALL 2024
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9 EXPLORE BiH ISTRAZI BiH

JAJCE
@ 160 km (about 2 hours and 50 minutes / oko 2 sata i 50 minuta)

Few towns in BiH offer such a mix of cultural-historical heritage and
natural beauty. If Pliva Lakes, Mlin€ici and Pliva Falls, the lovely Jajce
Falls, plus 30 monuments under national protection aren't enough for
an ideal weekend, then a trip to nearby Sipovo or Mrkonji¢ Grad should
round things out.

Malo koji grad u BiH nudi takvu kombinaciju kulturno-historijskog
naslijeda i prirodnih [jepota. Ako vam Plivska jezera, MUin€ici i slapovi na
Plivi, prelijepi Jajacki vodopad i ¢ak 30 spomenika pod zastitom drZave
nisu dovoljni za idealan vikend, dopunite va$ odmor izletom u obliznje
Sipovo ili Mrkonjic Grad.

W www.visitjajce.ba

LJUBUSKI
@ 164 km (about 2 hours and 50 minutes / oko 2 sata i 50 minuta)

Ljubuski is a town situated on the left bank of the TrebiZat River. The beauty
of its nature breaks all the stereotypes of Herzegovina being a region of karst
and rocks. The legendary Humac tablet, Fortress of Stjepan Vukcic Kosaca and
spectacular waterfalls of Kravica and Kocusa, as well as excellent local wines
are just some of the reasons to visit this town.

Ljubuski, grad na lijevoj obali rijeke TrebiZat, svojim prirodnim ljepotama
rusi sve stereotipe o Hercegovini kao zemlji kréa i kamena. Cuvena
Humatka plota, tvrdava Stjepana Vukcica-Kosate i spektakulamni
vodopadi Kravica i Kocusa i odlicna domaca vina samo su dio razloga
da posjetite ovaj grad.

"2 www.visitljubuski.com

LIVNO
@ 189 km (about 3 hours and 20 minutes / oko 3 sata i 20 minuta)

Southwestern Bosnia is becoming more and more popular as a vacation
destination. If you want a weekend that will stay with you for a long
time, be sure to choose a wild horse photo safari on Mt. Cincar with the
Continental Adventure Team, go canoeing along Sturba River, try some
real Livanjski cheese, visit Busko Blato and Grabovica Eco Village....

Jugozapadna Bosna sve je popularnija destinacija za odmor. Za vikend
koji cete dugo pamtiti izaberite foto safari sa divijim konjima na planini
Cincar sa ekipom iz Continental Adventure, provozajte se kanuom po rijeci
Sturbi, probajte autenticni Livanjski sir, posjetite Busko blato i Eco selo
Grabovica...

W www.continentaladventure.net

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER / FALL 2024




Danl srednlovjekﬁvlja
: 13 -1£| srpanj/jull




9 EXPLORE BiH ISTRAZI BiH

I NEUM
@ 210 km [about 3 hours and 30 minutes / oko 3 sata i 30 minuta)

The only town in Bosnia and Herzegovina situated on the Adriatic Coast offers
a pleasure of the clear blue sea, wonderful beaches, rich gastronomic and
entertainment offer, as well as different accommodation possibilities. If you get
bored on the beach, take a trip to one of the rural households in Neum hinterland,
visit Stolac, Hutovo Blato or Vietrenica Cave in Ravno.

Jedini bh. grad na Jadranu, nudi uZivanje u ¢istom moru, divnim plazama,
bogatoj gastronomskoj i zabavnoj ponudi, kao i razlicite opcije smjestaja.
Ukoliko vam dosadi plaza uputite se na izlet u neumsko zalede do
nekog od seoskih domacinstava, posjetite Stolac, Hutovo blato ili $pilju
Vjetrenicu u Ravnom.

w www.hercegovina.ba

TREBINJE
@ 203 km (about 3 hours and 45 minutes / oko 3 sata i 45 minuta)

Trebinje is rightfully one of the most beautiful towns in Bosnia and
Herzegovina. Should you decide to visit, pleasant climate awaits,
fascinating nature, a wealth of historical heritage, world-class wines and
warm hospitality await. Its biggest summer attraction is the large tourist
complex Grad Sunca that is a must-see.

Trebinje s pravom vaZi za jedan od najljepsih gradova u BiH, a odluite
li ga posjetiti uZivat cete u ugodnoj klimi, fascinantnoj prirodi,
bogatom kulturnom naslijedu, vrhunskim domacim vinima i istinskom
gostoprimstvu. Najveca ljetna atrakcija je veliki turisticki kompleks Grad
Sunca koji morate posjetiti.

"% www.gotrebinje.com

BIHAC
@ 308 km (about 4 hours and 45 minutes / oko 4 sata i 45 minuta)

The widely known emerald-green Una River with beautiful waterfalls and
river islands, plus the rich history and famous hospitality of the Bihac
town are all the reasons for vacationing in this part of Krajina. Make
sure to visit the Una National Park and nearby medieval fortresses and
experience the Una River adventure rafting.

Nadaleko poznata smaragdna rijeka Una sa prelijepim bukovima i adama,
ali i bogata historija i cuveno gostoprimstvo Bi§¢ana razlozi su da odmor
provedete u ovom dijelu Krajine. Ne propustite posjetiti Nacionalni park
Una, srednjovjekovne utvrde u okolini grada, te doZivjeti avanturisticki
rafting na Uni.

w www.visitbihac.com
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Discover a unique _
gastronomic experience!

Welcome to Crvena jabuka gastro market Marindvor, a place where you will
find a unique experience together with a love for food, freshness, and quality.
A green oasis of fruits and vegetables, special recipes from our pizza, steak,
and sushi bar, the finest pastries and cakes, the most beautiful delicacies, and
the magnificent world of coffee and top wines, are just a part of the offer that
will delight all true hedonists.

Getready to el;ljoy e.verything you love, because C
Love is in the heart 55%’&%%
of the city! GASTRO MARKET
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Tourist

. .\ packages

15 GB HI 5PEED 10 DAYS
CALL BONUS 5 KM | Price 20 KM

30 GB HI SPEED 30 DAYS
CALL BONUS 10KM | Price 40 KM

< TOURIST1 > ‘ < TOURIST2 >

ALL PACKAGES ARE AVAILABLE ON ALL POINTS OF SALE OF BH TELECOM,

——— b _:_

www.bhielecom.ba




